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Introducere
 AVERTISMENT

Consultați ghidul Informații importante privind siguranța și produsul din cutia produsului pentru a afla datele de 
siguranță și alte informații importante despre produs.

Inițiere
Când utilizați computerul pentru scufundări pentru prima dată, trebuie să finalizați aceste acțiuni pentru a-l 
configura și pentru a vă familiariza cu funcțiile de bază.
1 Țineți apăsat pe PWR timp de cel puțin o secundă pentru a porni computerul pentru scufundări (Prezentare 

generală a dispozitivului, pagina 4).
2 Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza configurarea inițială.

În timpul configurării inițiale, vă puteți asocia telefonul cu computerul pentru scufundări pentru a primi 
notificări, pentru a vă sincroniza datele și multe altele (Asocierea telefonului, pagina 37).

3 Încărcați computerul pentru scufundări (Încărcarea dispozitivului, pagina 42).
4 Începeți o scufundare (Începerea unei scufundări, pagina 17).

Prezentare generală a dispozitivului
există, de asemenea, funcții personalizabile la apăsare lungă atribuite butoanelor individuale și combinațiilor de 
butoane în timpul unei scufundări (Comenzi rapide scufundare, pagina 10).

1  Ecran tactil: 
• atingeți pentru a alege o opțiune dintr-un meniu.
• Glisați în sus sau în jos pentru a derula meniurile.
• Glisați la dreapta pentru a reveni la ecranul anterior.
2  BACK / PWR: 

• apăsați pentru a reveni la ecranul anterior.
• Țineți apăsat pentru a porni computerul pentru scufundări
• țineți apăsat pentru a vizualiza meniul de comenzi (Comenzi, pagina 4).
3  PREV: 

• apăsați pentru a derula prin meniuri.
4  NEXT: 

• apăsați pentru a derula prin meniuri.
5  ENTER / TORCH: 

• apăsați pentru a alege o opțiune dintr-un meniu.
• Țineți apăsat pentru a aprinde lanterna (Utilizarea lanternei, pagina 5).

Comenzi
Meniul de comenzi vă permite să accesați rapid funcțiile și opțiunile dispozitivului.
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De pe orice ecran, țineți apăsat BACK.

Comandă Descriere
Selectați pentru a reveni la ecranul principal.

Selectați pentru a activa comenzile ecranului tactil.

Selectați pentru a activa modul de scufundare în bazin (Utilizarea modului pentru scufundarea în bazin, 
pagina 7).
Selectați pentru a bloca butoanele și ecranul tactil pentru a preveni apăsările și glisările accidentale.

Selectați pentru a deschide meniul de setări (Setări, pagina 40).

Selectați pentru a opri computerul pentru scufundări.

Luminozitate Selectați pentru a regla setările de luminozitate și afișaj.
Lanternă Selectați pentru a aprinde lanterna și pentru a selecta modul (Utilizarea lanternei, pagina 5).
Bluetooth Selectați pentru a activa tehnologia Bluetooth® și conexiunea dvs. la telefonul asociat (Asocierea telefo­

nului, pagina 37).
Wi-Fi Selectați pentru a activa conectivitatea Wi‑Fi® (Conectarea la o rețea Wi‑Fi®, pagina 37).

Utilizarea lanternei
 AVERTISMENT

Acest dispozitiv are o lanternă care poate fi programată să lumineze intermitent la anumite intervale. Consultați 
medicul dacă aveți epilepsie sau sunteți sensibil la luminile puternice sau intermitente.
Puteți seta lanterna să funcționeze în modul de intensitate redusă sau ridicată sau să se aprindă intermitent 
într-o anumită secvență.
NOTĂ: utilizarea lanternei poate reduce durata de viață a bateriei. Puteți reduce luminozitatea pentru a prelungi 
durata de viață a bateriei.
1 Selectați o opțiune:

• Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
• De pe orice ecran, țineți apăsat pe BACK.

2 Selectați Lanternă.
3 Selectați  pentru a activa lanterna.
4 Selectați un mod pentru lanternă.

SUGESTIE: din orice ecran, puteți ține apăsat pe TORCH pentru a aprinde lanterna. În primele trei secunde, 
puteți apăsa pe PREV sau NEXT pentru a regla modul lanternei.
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Scufundări
 AVERTISMENT

Nerespectarea următoarelor avertismente ar putea duce la un accident sau la un incident medical cu leziuni 
mortale sau grave.

Avertismente privind scufundările
• Funcțiile pentru scufundări ale acestui dispozitiv sunt destinate utilizării doar de către scafandri certificați. 

Acest dispozitiv nu trebuie să fie utilizat drept computer unic pentru scufundări. Introducerea eșuată în 
dispozitiv a informațiilor referitoare la scufundare poate duce la vătămări corporale grave sau deces.

• Nu depășiți clasificarea privind adâncimea maximă de scufundare pentru dispozitiv (Specificaţii, 
pagina 45).

• Asigurați-vă că înțelegeți pe deplin utilizarea, afișajele și limitările dispozitivului dvs. Dacă aveți întrebări cu 
privire la acest manual sau la dispozitiv, rezolvați întotdeauna orice discrepanțe sau confuzii înainte de a vă 
scufunda cu dispozitivul. Rețineți întotdeauna că sunteți responsabil pentru propria siguranță.

• Există întotdeauna riscul bolii de decompresie (DCI) pentru orice profil de scufundare, chiar dacă urmați 
planul de scufundări furnizat de tabelele de scufundări sau de un dispozitiv pentru scufundări. Nicio 
procedură, niciun dispozitiv pentru scufundări și niciun tabel de scufundări nu vor elimina posibilitatea 
apariției DCI sau a toxicității oxigenului. Organismul unei persoane se poate modifica de la o zi la alta. Acest 
dispozitiv nu poate contabiliza aceste variații. Vi se recomandă insistent să rămâneți între limitele oferite de 
acest dispozitiv pentru a minimiza riscul de DCI. Trebuie să consultați un medic cu privire la nivelul dvs. de 
fitness înainte de a începe scufundarea.

• Computerul pentru scufundări poate să calculeze viteza de consum a aerului la suprafață (SAC) și timpul 
disponibil cu aerul rămas (ATR). Aceste calcule sunt o estimare și nu trebuie să vă bazați doar pe ele, ca 
sursă unică de informații.

• Utilizați întotdeauna instrumente de butelie, inclusiv un manometru de adâncime, un indicator submersibil de 
presiune și un cronometru sau un ceas. Trebuie să aveți acces la tabelele de decompresie atunci când faceți 
scufundări cu acest dispozitiv.

• Efectuați verificări de siguranță înainte de scufundare, cum ar fi verificarea funcționării corespunzătoare a 
dispozitivului și a setărilor, funcția de afișare, nivelul bateriei, presiunea buteliei și bulele de aer pentru a 
verifica dacă furtunurile și racordurile prezintă scurgeri.

• Dacă pe computerul pentru scufundări este afișat un avertisment privind presiunea buteliei sau privind 
bateria, întrerupeți imediat sesiunea de scufundare și reveniți la suprafață în siguranță. Nerespectarea 
alarmei poate avea drept rezultat vătămări corporale grave sau deces.

• Acest dispozitiv nu trebuie să fie distribuit între mai mulți utilizatori în scopul scufundării. Profilurile de 
scafandru sunt specifice utilizatorului și utilizarea profilului unui alt scafandru poate avea drept rezultat 
informații derutante care ar putea duce la vătămare corporală sau deces.

• Din motive de siguranță, nu trebuie să vă scufundați niciodată singur. Scufundați-vă cu un partener, chiar 
dacă aveți pe cineva care vă monitorizează scufundarea de la suprafață. De asemenea, trebuie să rămâneți 
cu alte persoane pentru o perioadă de timp îndelungată după o scufundare, din cauză că eventualul debut al 
bolii de decompresie (DCI) poate fi întârziat sau declanșat de activitățile de la suprafață.

• Acest dispozitiv nu este destinat activităților de scufundare comercială sau profesionistă. Este destinat doar 
în scopuri de recreere. Activitățile de scufundare comercială sau profesionistă pot expune utilizatorul la 
adâncimi sau condiții extreme care sporesc riscul de DCI.

• Nu vă scufundați cu o butelie cu gaz dacă nu i-ați verificat personal conținutul și nu ați introdus valoarea 
analizată în dispozitiv. Neverificarea conținutului buteliei și neintroducerea valorilor corespunzătoare ale 
gazului în dispozitiv vor avea drept rezultat informații incorecte de planificare a scufundării și s-ar putea 
solda cu vătămări corporale grave sau deces.

• Scufundarea cu mai mult de un amestec de gaze prezintă un risc mult mai mare decât scufundarea cu un 
singur amestec de gaze. Greșelile asociate cu utilizarea mai multor amestecuri de gaze pot duce la vătămări 
corporale grave sau deces.

• Transmițătorul nu este un produs suficient de curățat pentru utilizarea cu oxigen pur... Nu utilizați 
transmițătorul cu o concentrație de oxigen mai mare de 40 %.

• Asigurați întotdeauna o ascensiune în siguranță. O ascensiune rapidă crește riscul de DCI.
• Dezactivarea funcției de blocare a decompresiei pe dispozitiv poate avea drept rezultat creșterea riscului 

de DCI, care se poate solda cu vătămare corporală sau deces. Dezactivați această funcție pe propria 
răspundere.

• Nerespectarea unei opriri necesare de decompresie poate avea drept rezultat vătămări corporale grave sau 
deces. Nu urcați niciodată deasupra adâncimii de oprire afișate pentru decompresie.
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• Efectuați întotdeauna o oprire de siguranță între 3 și 5 metri (9,8 și 16,4 picioare) timp de 3 minute, chiar 
dacă nu este necesară o oprire de decompresie.

 ATENŢIE
Nerespectarea următoarelor atenţionări ar putea conduce la răni minore sau de o gravitate moderată sau la 
deteriorarea bunurilor.

Precauții privind scufundarea
• Mesageria și navigație în timpul scufundării necesită vizibilitate între 2 receptoare compatibile cu cele 

mai noi versiuni de software compatibile. Obstacolele și alți factori de mediu pot afecta conectivitatea 
receptorului și pot întârzia sau împiedica trimiterea și primirea mesajelor. Cu o conectivitate bună, datele pot 
fi trimise cu succes între scafandri în mai puțin de 20 de secunde. În cazul în care conectivitatea este slabă, 
dispozitivele vor încerca să trimită date timp de până la două minute. Aceasta este o funcție suplimentară 
pe care nu trebuie să vă bazați ca metodă pentru a primi asistență de urgență și nu trebuie să înlocuiască 
instrumentele și procedurile tradiționale de scufundare. 

• Raza de acoperire a dispozitivului și disponibilitatea de a trimite mesaje și/sau de a monitoriza locația 
depind de tipul de dispozitive compatibile cu care comunică acest dispozitiv (Compatibilitatea produselor și 
funcțiilor pentru scufundări, pagina 28).

Moduri de scufundare
Computerul pentru scufundări Descent™ X50i este compatibil cu mai multe moduri de scufundare. Fiecare 
mod de scufundare are patru faze: verificare prealabilă scufundare, afișare suprafață, în timpul scufundării 
și după scufundare. În timpul verificării anterioare scufundării, puteți confirma setările de scufundare înainte 
de începerea scufundării (Configurarea scufundării, pagina 7). Puteți verifica, de asemenea, conexiunea la 
accesoriile Descent asociate. Etapa la suprafață arată ecranele de date pentru modul de scufundare (Ecrane 
de date de scufundare, pagina 15). Etapa în timpul scufundării arată ecranele de date despre scufundarea în 
curs, iar celelalte funcții ale ceasului, cum ar fi GPS, sunt dezactivate (Începerea unei scufundări, pagina 17). 
În timpul analizei după scufundare, puteți vizualiza un rezumat al scufundării efectuate (Vizualizarea aplicației 
pentru jurnalul de scufundări, pagina 23).
Un singur gaz: acest mod vă permite să vă scufundați cu un singur amestec de gaz. Puteți să configurați până 

la 11 gaze suplimentare ca gaze de rezervă.
Mai multe gaze: acest mod vă permite să configurați mai multe amestecuri de gaz și să comutați între gaze în 

timpul scufundării. Puteți să setați conținutul de oxigen de la 5 până la 100 %. Acest mod acceptă un gaz pe 
fundul apei și până la 11 gaze suplimentare drept gaze de decompresie sau de rezervă.
NOTĂ: calculele pentru limita fără decompresie (NDL) și timpul până la suprafață (TTS) includ utilizarea 
gazului pentru fundul apei și a gazului de decompresie. Gazele de rezervă nu sunt folosite în calculele NDL și 
TTS până când nu le activați în timpul unei scufundări.

CCR: acest mod de scufundare cu recirculator cu circuit închis (CCR) vă permite să configurați două valori 
de referință pentru presiunea parțială a oxigenului (PO2), gaze diluante cu circuit închis (CC) și gaze de 
decompresie și de rezervă cu circuit deschis (OC).

Manometru: acest mod vă permite să vă scufundați cu funcții de bază ale timerului pe fundul apei.
NOTĂ: după ce vă scufundați în modul manometru, computerul pentru scufundări poate fi folosit numai în 
modul manometru timp de 24 de ore.

Utilizarea modului pentru scufundarea în bazin
Când dispozitivul este în modul pentru scufundarea în bazin, funcţiile de monitorizare a acumulării tisulare și de 
blocare pentru decompresie funcţionează normal, dar scufundările nu sunt salvate în jurnalul de scufundare.
1 Ţineţi apăsat BACK pentru a vizualiza meniul de comenzi.
2 Selectaţi .
Modul pentru scufundarea în bazin se dezactivează automat la miezul nopţii.

Configurarea scufundării
Puteți personaliza setările de scufundare în funcție de nevoile dvs. Nu toate setările sunt disponibile pentru 
toate modurile de scufundare. De asemenea, puteți edita setările înainte de începe o scufundare.
Selectare Con.scf..
Gaze: setează amestecurile de gaze utilizate în modurile de scufundare cu gaze (Configurarea gazelor 

respirabile, pagina 8). Puteți avea până la douăsprezece gaze pentru fiecare mod de scufundare cu gaz.
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Reţeaua de scufundare și integrarea aerului: asociază transmițătoarele Descent™ și configurează ecranele de 
date (Integrarea aerului, pagina 11).

Conserva-torism: setează nivelul de conservatorism pentru calculele de decompresie. Un nivel mai ridicat de 
conservatorism furnizează o durată mai scurtă pe fundul apei și o durată mai lungă de urcare. Opțiunea 
Personalizare setează un factor gradient personalizat.
NOTĂ: asigurați-vă că înțelegeți factorii gradient înainte de a introduce un nivel personalizat de 
conservatorism.

Tip apă: setează tipul de apă.
PO2: setează pragurile presiunii parțiale a oxigenului (PO2), în bari, pentru adâncimea maximă de operare 

(MOD), decompresie, avertismente și alerte critice (Setarea pragurilor PO2, pagina 9).
Alerte de scuba: setează alerte personalizate pentru scufundările cu gaz (Setarea unei alerte personalizate 

pentru scufundare, pagina 9).
Setări de afișare: personalizează ecranele de date pentru fiecare mod de scufundare (Ecrane de date de 

scufundare, pagina 15). .
Oprire sig.: modifică durata opririi de siguranță.
Ultima oprire de decompresie: setează adâncimea ultimei opriri de decompresie.
Întârziere final scufundare: stabilește durata de timp înainte ca dispozitivul să încheie și să salveze o 

scufundare după ieșirea la suprafață.
Valori de referinţă CCR: setează valorile de referință superioară și inferioară a PO2 pentru scufundările cu un 

recirculator cu circuit închis (Setarea valorilor de referință CCR, pagina 9).
Comenzi rapide scufundare: atribuie comenzi rapide butoanelor utilizate în timpul scufundărilor (Comenzi 

rapide scufundare, pagina 10).
Setări avansate: personalizează setările avansate pentru modul de scufundare (Setări avansate pentru modul de 

scufundare, pagina 8).

Setări avansate pentru modul de scufundare
Selectați Con.scf. > Setări avansate.
Dublă atingere pentru derulare: activează dubla atingere pe computerul pentru scufundări pentru a derula 

prin ecranele de date ale scufundării. Dacă observați o derulare accidentală, puteți să utilizați opțiunea 
Sensibilitatea pentru a regla viteza de reacție.

Scufundare silenţioasă: dezactivează toate sunetele și vibrațiile pentru alerte în timpul scufundărilor.
Busolă: calibrează și setează referința nordică a busolei de scufundări (Calibrarea busolei, pagina 33).
Timp fără zbor: setează modul timer pentru numărătoarea inversă a timpului fără zbor (Timp fără zbor, 

pagina 10).
Unități: setează unitățile de măsură pentru distanță, adâncime, temperatură și presiunea în butelie pentru 

scufundări.
Blocare decompresie: dezactivează funcția de blocare a decompresiei. Această funcție împiedică scufundările 

cu un singur gaz, cu mai multe gaze sau cu un CCR timp de 24 de ore, dacă ați depășit un plafon de 
decompresie cu peste trei minute.
NOTĂ: totuși, puteți dezactiva funcția de blocare decompresie după depășirea unui plafon de decompresie.

Configurarea gazelor respirabile
Puteți introduce până la douăsprezece gaze pentru fiecare mod de scufundare cu gaz. Calculele pentru 
decompresie includ gazele de decompresie, dar nu și gazele de rezervă.
1 Selectați Con.scf. > Gaze.
2 Selectați un mod de scufundare.
3 Selectați primul gaz din listă.

Pentru modurile de scufundare cu o singură rezervă de gaz sau cu mai multe rezerve de gaz, acesta este 
gazul pentru fundul apei. Pentru modul de scufundare cu recirculator cu circuit închis (CCR), acesta este 
gazul diluant. 

4 Selectați Oxigen și introduceți procentajul de oxigen din amestecul de gaze.
5 Selectați Heliu și introduceți procentajul de heliu din amestecul de gaze.

Computerul pentru scufundări calculează procentajul rămas drept conținut de azot.
6 Apăsați pe BACK.
7 Selectați o opțiune:
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NOTĂ: nu toate opțiunile sunt disponibile pentru toate modurile de scufundare.
• Selectați Adăugare rezervă și introduceți procentajele de oxigen și heliu pentru gazul de rezervă.
• Selectați Adăugare nou, introduceți procentajul de oxigen și heliu și selectați Mod pentru a seta utilizarea 

dorită pentru gaz, de exemplu, pentru decompresie sau de rezervă.
NOTĂ: pentru modul de scufundare cu mai multe rezerve de gaz, puteți selecta Setare ca gaz de parcurs 
pentru a seta gazul dorit pentru coborâre.

Setarea unei alerte personalizate pentru scufundare
1 Selectați Con.scf. > Alerte de scuba
2 Selectați o opțiune:

• Selectați Adăugare alertă pentru a adăuga o alertă nouă.
• Selectați numele alertei pentru a edita o alertă existentă.

3 Dacă este necesar, activați alerta.
4 Selectați o opțiune:

NOTĂ: nu toate opțiunile sunt disponibile pentru toate tipurile de alerte.
• Selectați Adâncime pentru a specifica adâncimea care ar trebui să declanșeze alerta.
• Selectați Etichetă pentru a introduce un nume pentru alertă.
• Selectați Oră pentru a specifica intervalul de timp care ar trebui să declanșeze alerta.
• Selectați Interval pentru a specifica dacă alerta se declanșează o dată sau la un interval de repetare.
• Selectați Direcţie pentru a specifica dacă alerta ar trebui să fie activată pentru urcare, coborâre sau 

ambele.
• Selectați Tipuri de scufundări pentru a specifica modurile de scufundare care ar trebui să permită 

declanșarea alertei.
• Selectați Sunet și vibraţie pentru a seta tonul de alertă, vibrațiile sau niciuna.
• Selectați Pop-up pentru a activa o notificare pop-up pentru alertă.
• Selectați Previzualizare alertă pentru a vedea cum este afișată și cum sună alerta în timpul unei 

scufundări.

Setarea pragurilor PO2
Puteți configura pragurile mesajelor de alertă pentru presiunea parțială a oxigenului (PO2), în bari.
1 Selectați Con.scf. > PO2.
2 Selectați o opțiune:

• Selectați MOD/Deco PO2 pentru a seta adâncimea maximă de operare (MOD) și pragul PO2 pentru 
decompresie pentru gazul planificat pentru fundul apei înainte să începeți urcarea și să comutați la gazul 
de decompresie cu cel mai mare procentaj de oxigen.
NOTĂ: computerul pentru scufundări nu comută între gaze în mod automat. Dvs. trebuie să selectați 
gazul.

• Selectați Avertisment PO2 pentru a seta pragul pentru cel mai înalt nivel al concentrației de oxigen la care 
doriți să ajungeți.

• Selectați PO2 nivel critic pentru a seta pragul pentru nivelul maxim al concentrației de oxigen la care ar 
trebui să ajungeți.

3 Introduceți o valoare.
Dacă ajungeți la valoarea de prag PO2 nivel critic în timpul unei scufundări, computerul pentru scufundări 
afișează un mesaj de alertă (Alertele de scufundare, pagina 25).

Setarea valorilor de referință CCR
Puteți să configurați valorile de referință pentru presiunea parțială înaltă și redusă a oxigenului (PO2) pentru 
scufundările cu recirculator cu circuit închis (CCR).
1 Selectați Con.scf. > Valori de referinţă CCR.
2 Selectați o opțiune:

• Pentru a configura valoarea de referință PO2 joasă, selectați Valoare de referinţă inferioară.
• Pentru a configura valoarea de referință PO2 înaltă, selectați Valoare de referinţă superioară.

3 Selectați Mod.
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a schimba automat valoarea de referință pe baza adâncimii curente, selectați Automat.
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NOTĂ: de exemplu, dacă coborâți trecând de adâncimea căreia îi corespunde valoarea de referință 
superioară sau urcați trecând de adâncimea căreia îi corespunde valoarea de referință inferioară, pragul 
PO2 comută la valoarea de referință superioară sau, respectiv, inferioară. Între valorile de referință 
automate ale adâncimii trebuie să existe o diferență de cel puțin 6,1 m (20 ft.).

• Pentru a schimba manual valorile de referință în timpul scufundării, selectați Manual.
NOTĂ: dacă modificați manual valorile de referință în intervalul de 1,8 m (6 ft.) al unei adâncimi de 
comutare automată, atunci comutarea automată a valorii de referință este dezactivată până când sunteți 
la mai mult de 1,8 m (6 ft.) deasupra sau dedesubtul adâncimii de comutare automată. Acest lucru 
previne comutarea accidentală a valorii de referință.

5 Selectați PO2 și introduceți o valoare.
6 Dacă este necesar, selectați Adâncime și introduceți o valoare pentru adâncime pentru schimbarea 

automată a valorii de referință.

Personalizarea ecranelor de date
Puteți afișa, ascunde și schimba dispunerea și conținutul ecranelor de date pentru fiecare mod de scufundare.
1 Selectați Con.scf. > Setări de afișare.
2 Selectați un mod de scufundare pentru a-l personaliza.
3 Selectați Ecrane de date.
4 Selectați un ecran de date de personalizat.
5 Selectați .
6 Selectați o opțiune:

• Selectați Aspect pentru a regla numărul de câmpuri de date pe ecranul de date.
• Selectați Câmpuri de date și selectați un câmp pentru a schimba datele care apar în câmp.

SUGESTIE: pentru o listă cu toate câmpurile de date disponibile, consultați Câmpuri de date, pagina 46.
• Selectați Reordonare pentru a schimba locul ecranului de date din buclă.
• Selectați Eliminare pentru a elimina ecranul de date din buclă.
NOTĂ: nu toate opțiunile sunt disponibile pentru fiecare ecrane de date.

7 Dacă este necesar, selectați Adăugare nou pentru a adăuga un ecran de date la buclă.
Puteți adăuga un ecran personalizat de date sau puteți selecta unul dintre cele predefinite.

Timp fără zbor
După scufundare, poate fi necesar să așteptați câteva ore înainte de a efectua un zbor cu avionul. Pentru a 
indica timpul rămas fără zbor, pe ecranul de pornire apare simbolul . Puteți vizualiza mai multe detalii în 
aplicația pentru intervalul la suprafață (Vizualizarea aplicației pentru intervalul la suprafață, pagina 22).
Selectați Con.scf. > Setări avansate > Timp fără zbor.

Mod Timp fără zbor Tip de scufundare Timp fără zbor
Standard sau 24 ore Durata scufundării este de maximum 3 minute sau adâncimea scufundării este 

de maximum 5 m (15 ft.).
0 ore

Standard Scufundare fără decompresie la peste 48 de ore de la scufundarea anterioară. 12 ore
Standard Mai multe scufundări fără decompresie într-un interval de 48 de ore. 18 ore
Standard Scufundare cu o oprire de decompresie efectuată. 24 de ore
24 ore Scufundare fără manometru care a respectat planul de decompresie. 24 de ore
Standard sau 24 ore Scufundare cu manometru sau o scufundare care nu a respectat planul de 

decompresie.
48 de ore

Comenzi rapide scufundare
Funcțiile la apăsare lungă sunt atribuite butoanelor individuale și combinațiilor de butoane în timpul unei 
scufundări. Puteți personaliza funcțiile butoanelor la apăsare lungă pentru mare parte din comenzile rapide 
(Configurarea scufundării, pagina 7).
TORCH: aprinde sau stinge lanterna (Utilizarea lanternei, pagina 5).
BACK: revine la ecranul de pornire.
PREV: afișează scafandrii din rețeaua dvs.
NEXT: selectează un mesaj care va fi trimis altor scafandri (Trimiterea de mesaje între scafandri, pagina 13).
NEXT + ENTER: setează direcția busolei (Navigarea cu ajutorul busolei de scufundări, pagina 17).
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BACK + PREV: deschide meniul de configurare a gazelor respirabile (Configurarea gazelor respirabile, pagina 8).

Integrarea aerului
Computerul pentru scufundări Descent™ X50i poate fi utilizat cu un transmițător Descent asociat pentru a vă 
vedea presiunea din butelie, timpul estimat în care vă rămâne aer și consumul de gaz estimat. Atunci când 
asociați computerul pentru scufundări cu transmițătorul altui scafandru, îi puteți vedea adâncimea, distanța și 
presiunea din butelie. Dispozitivele compatibile pot trimite și/sau primi mesaje de la scafandri în rețeaua dvs. de 
scufundări (Compatibilitatea produselor și funcțiilor pentru scufundări, pagina 28). Pentru mai multe informații 
despre transmițătorul Descent, consultați manualul de utilizare al dispozitivului dvs.

Activarea receptorului din modul de consum redus
La livrarea cutiei produsului, receptorul este în modul de consum redus. Trebuie să activați receptorul din modul 
de consum redus pentru a-l asocia și a vă conecta la el.

Selectați o opțiune:
• Instalați transmițătorul pe regulatorul de pe prima treaptă și deschideți treptat supapa buteliei pentru a 

presuriza regulatorul..
NOTĂ: această opțiune nu este disponibilă pentru asocierea cu Bluetooth®. Tehnologia Bluetooth este 
dezactivată când receptorul este presurizat.

• Răsuciți capacul bateriei spre stânga cu 270 de grade, așteptați 30 de secunde, apoi răsuciți capacul 
bateriei spre dreapta până când se fixează.
NOTĂ: transmițătorul rămâne pornit timp de 2 minute înainte de a se întoarce la modul de consum redus.

Transmițătorul emite un semnal sonor când iese din modul de putere redusă și este gata să se conecteze 
la computerul pentru scufundări Descent™ (Asocierea unui transmițător cu computerul pentru scufundări 
Descent™, pagina 11) sau la telefon.

Asocierea unui transmițător cu computerul pentru scufundări Descent™

Înainte de a utiliza transmițătorul pentru prima dată, trebuie să îl asociați cu un computer pentru scufundări 
Descent compatibil utilizând tehnologia ANT®.
1 Activați transmițătorul din modul de consum redus (Activarea receptorului din modul de consum redus, 

pagina 11).
2 De pe computerul pentru scufundări Descent selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea 

aerului > Transmiţătoare.
3 Selectați o opțiune:

• Pentru a vă adăuga propriul transmițător, selectați Adăugare butelie proprie, selectați-vă transmițătorul 
din listă, introduceți ID-ul transmițătorului și selectați o opțiune pentru calculele consumului de gaz.
iD-ul transmițătorului este imprimat pe carcasă.

• Pentru a adăuga transmițătorul altui scafandru, selectați Adăugare alți scafandri, selectați cel puțin un 
transmițător din listă și selectați Adăugare.

Când procesul de asociere este finalizat, transmițătorul începe să trimită date și este gata de utilizare în timpul 
unei scufundări. La următoarea pornire a transmițătorului și computerului pentru scufundări și când se află în 
raza unei rețele wireless, acestea se conectează automat când începeți o scufundare.
Dacă faceți scufundări în grup, puteți să asociați până la 8 transmițătoare cu computerul pentru scufundări.

Setări rețea de scufundare și integrare aeriană
Selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea aerului.
NOTĂ: unele setări sunt disponibile numai pentru propriul transmițător sau transmițătorul altui scafandru.
Transmiţătoare: personalizează setările pentru transmițătoarele asociate (Setările transmițătorului, pagina 12).
Balize: se asociază cu o baliză Descent™ S1 (Baliză Descent™ S1, pagina 14). După asociere, puteți să 

sincronizați manual baliza cu computerul pentru scufundări și să vizualizați informații despre baliză, cum 
ar fi starea conexiunii și versiunea de software.

Funcţii SubWave: activează funcțiileSubWave™, cum ar fi mesageria (Trimiterea de mesaje între scafandri, 
pagina 13) și monitorizarea locației.
NOTĂ: funcțiile SubWave sunt disponibile doar când aveți asociat un transmițător Descent T2 
(Compatibilitatea produselor și funcțiilor pentru scufundări, pagina 28). Monitorizarea locației este 
disponibilă numai atunci aveți asociată o baliză Descent S1 (Baliză Descent™ S1, pagina 14).

Mesaje acces rapid: personalizează ce mesaje predefinite pentru scafandri apar în partea de sus a listei de 
mesaje (Trimiterea de mesaje între scafandri, pagina 13).
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Viteză de consum gaze: modifică viteza de consum a gazului pentru transmițătorul dvs. (Selectarea metricii 
pentru viteza de consum a gazului, pagina 12).

Alertă de conectare: activează alertele atunci când transmițătoarele asociate se conectează și se 
deconectează.

Setările transmițătorului
Puteți să personalizați setările pentru transmițătoarele asociate înainte de o scufundare.
Selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea aerului > Transmiţătoare și selectați un transmițător.
NOTĂ: unele setări sunt disponibile numai pentru propriul transmițător sau transmițătorul altui scafandru.
Stare: permite o conexiune la transmițător și indică starea curentă a conexiunii. Transmițătoarele conectate 

afișează datele în timpul unei scufundări și pot trimite sau primi mesaje.
Clasament: stabilește locația transmițătorului fie pe butelia dvs., fie pe cea a unui alt scafandru.
Nume public butelie: asociază un nume cu transmițătorul dvs., care va fi vizibil pentru rețeaua dvs. de 

scufundare data viitoare când vă conectați la transmițător.
NOTĂ: dacă personalizați acest nume, în listă apare altă opțiune pentru ștergerea acestuia.

Stare SubWave: afișează funcții SubWave™ disponibile momentan pe baza dispozitivelor prezente, împreună cu 
versiunea curentă de software, versiunea de hardware sau setările de configurare. Pentru ajutor la depanarea 
problemelor legate de starea funcțiilor SubWave, accesați garmin.com/SubWaveSupport.

Pseudonim: asociază un pseudonim cu transmițătorul altui scafandru, care va fi vizibil pe ecranele cu date 
despre scufundare. Această setare nu modifică numele care apare pentru alți scafandri.
NOTĂ: dacă personalizați acest nume, în listă apare altă opțiune pentru ștergerea acestuia.

Identificare: redă un ton pe transmițătorul asociat selectat. Acesta vă ajută să identificați transmițătorul fără a fi 
necesar să verificați ID-ul transmițătorului imprimat pe carcasa acestuia.

Presiune de lucru: setează presiunea din butelie când este plină. Această valoare este folosită pentru a stabili 
limita superioară a manometrului și pentru a calcula volumul respirator per minut (RMV) pentru butelii care 
folosesc unități psi.

Presiune de rezervă: setează valorile prag pentru alertele de presiune de rezervă și de presiune critică. Valoarea 
prag pentru presiunea critică este cea mai mare dintre jumătate din presiunea de rezervă sau 21 bar (300 
PSI).

Volum: setează volumul de aer al buteliei. Puteți să utilizați opțiunea Resetare volum dacă mutați transmițătorul 
pe o butelie de alte dimensiuni.
NOTĂ: această valoare este necesară pentru a calcula consumul volumetric al aerului de suprafață (SAC) și 
volumul respirator per minut (RMV) (Selectarea metricii pentru viteza de consum a gazului, pagina 12).

SAC/RMV/ATR: permite calcularea consumului volumetric de aer la suprafață (SAC), a volumului respirator pe 
minut (RMV) și a timpului rămas cu aer (ATR) pentru transmițătorul dvs.

Setare putere de transmisie: reglează setarea de putere dacă transmițătorul pierde conexiunea la computerul 
pentru scufundări asociat, sub apă.

Despre: afișează ID-ul transmițătorului, versiunea de software și starea bateriei.
Eliminare: elimină un transmițător asociat.
Actualizare software: dacă este disponibilă o actualizare, actualizează software-ul transmițătorului utilizând 

computerul pentru scufundări (Actualizarea software-ului transmițătorului cu ajutorul computerului pentru 
scufundări, pagina 13).

Selectarea metricii pentru viteza de consum a gazului
1 Selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea aerului > Viteză de consum gaze.
2 Selectați o opțiune.

NOTĂ: computerul pentru scufundări poate estima consumul volumetric al aerului de suprafață (SAC) sau 
volumul respirator per minut (RMV) numai dacă volumul de aer din butelie este introdus în computerul pentru 
scufundări (Setările transmițătorului, pagina 12). Computerul pentru scufundări poate estima consumul de 
aer de suprafață pe baza presiunii (PSAC) cu sau fără volumul de aer din butelie.

Selectarea transmițătoarelor pentru a consulta datele în timpul unei scufundări
Pe ecranul de date al transmițătorului puteți vedea dintr-o privire trei transmițătoare asociate. Puteți să 
personalizați ce transmițătoare asociate apar pe ecran. În mod implicit, apar primele trei transmițătoare pe 
care le asociați (Vizualizarea datelor transmițătorului în timpul scufundării, pagina 18).
1 Selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea aerului > Transmiţătoare > Butelii fixate.
2 Selectați până la trei transmițătoare.
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Trimiterea de mesaje între scafandri
 ATENŢIE

Mesageria și navigație în timpul scufundării necesită vizibilitate între 2 receptoare compatibile cu cele mai noi 
versiuni de software compatibile. Obstacolele și alți factori de mediu pot afecta conectivitatea receptorului și 
pot întârzia sau împiedica trimiterea și primirea mesajelor. Cu o conectivitate bună, datele pot fi trimise cu 
succes între scafandri în mai puțin de 20 de secunde. În cazul în care conectivitatea este slabă, dispozitivele vor 
încerca să trimită date timp de până la două minute. Aceasta este o funcție suplimentară pe care nu trebuie să 
vă bazați ca metodă pentru a primi asistență de urgență și nu trebuie să înlocuiască instrumentele și procedurile 
tradiționale de scufundare. 

Atunci când aveți asociat transmițătorul dvs. Descent™ compatibil, puteți trimite mesaje prestabilite celorlalți 
membri din rețeaua dvs. de scufundare la o distanță de până la 30 m (98 ft.). Atunci când aveți asociată și o 
baliză Descent S1 și sunteți la o distanță de 100 m (328 ft.) față de aceasta, puteți trimite mesaje presetate 
membrilor din rețeaua dvs. de scufundare de la suprafață.
1 În timpul scufundării, apăsați ENTER.
2 Selectați Scafandri.
3 Selectați o opțiune:

• Pentru a vizualiza toate mesajele recente din rețeaua dvs. de scafandri, selectați Toate mesajele.
• Pentru a vizualiza mesajele recente de la un scafandru din rețeaua dvs., selectați scafandrul.

4 Apăsați pe NEXT.
SUGESTIE: puteți apăsa pe PREV pentru a derula mesajele dvs. recente.

5 Dacă este necesar, selectați un destinatar.
6 Selectați un mesaj.

Solicitarea asistenței pentru scafandri
 AVERTISMENT

Asistența este o funcție suplimentară și nu trebuie considerată ca o metodă principală de a obține ajutor de 
urgență. Dispozitivul dvs. nu poate contacta serviciile de urgență în numele dvs.
Dacă aveți nevoie de ajutor în timpul unei scufundări, puteți trimite un mesaj care solicită ajutor celorlalți 
membri ai rețelei dvs. de scufundare.
1 Țineți apăsat pe BACK până când vi se solicită să îl eliberați pentru asistență.

NOTĂ: dacă nu eliberați butonul BACK imediat după solicitare, computerul pentru scufundări va reporni.
După o scurtă numărătoare inversă, o solicitare de ajutor va fi trimisă o dată la 2 minute. Lanterna de pe 
computerul pentru scufundări se va aprinde intermitent într-o secvență pentru solicitarea de ajutor.

2 Dacă este necesar, țineți apăsat pe BACK pentru a anula solicitarea de ajutor.
Un mesaj care indică că sunteți ok este trimis celorlalți membri ai rețelei dvs. de scufundări.

Actualizarea software-ului transmițătorului cu ajutorul computerului pentru scufundări
Înainte de a actualiza software-ul, trebuie să asociați transmițătorul Descent™ cu un computer pentru scufundări 
Descent X50i.
1 Selectați o opțiune pentru a sincroniza computerul pentru scufundări:

• Sincronizați computerul pentru scufundări cu aplicația Garmin Dive™.
• Conectați computerul pentru scufundări la computer prin cablul USB și sincronizați-l cu aplicația Garmin 

Express™.
Aplicațiile Garmin Dive și Garmin Express caută automat actualizările de software. Atunci când sincronizați 
cu aplicația Garmin Dive, vi se va solicita să aplicați actualizarea ulterior. Atunci când sincronizați cu 
aplicația Garmin Express, actualizarea este aplicată imediat pentru computerul pentru scufundări.

2 Activați transmițătorul din modul de consum redus (Activarea receptorului din modul de consum redus, 
pagina 11).

3 Pe computerul pentru scufundări Descent asociat, selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea 
aerului > Transmiţătoare și selectați transmițătorul dvs.

4 Așteptați ca transmițătorul să se conecteze la computerul pentru scufundări.
Mesajul Conectat se va afișa pe ecranul computerului pentru scufundări.

5 Selectați Actualizare software, apăsați pe ENTER și selectați Instalaţi acum.
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NOTĂ: opțiunea Actualizare software poate dura până la un minut, timp în care computerul pentru 
scufundări determină versiunea de software și starea bateriei transmițătorului. Dacă nivelul bateriei este 
redus sau foarte redus, trebuie să înlocuiți bateria înainte de a instala actualizarea.

6 Țineți computerul pentru scufundări lângă transmițător până când actualizarea software-ului este finalizată.

Baliză Descent™ S1
Computerul dvs. pentru scufundări Descent X50i este compatibil cu accesoriul de baliză Descent S1. Când 
vă asociați dispozitivele, baliza Descent S1 creează o rețea de scufundări care conectează utilizatorii de la 
suprafață care utilizează aplicația Garmin Dive™ cu scafandrii aflați sub suprafață care utilizează atât un 
computer de scufundare Descent X50i, cât și un transmițător Descent T2. Scafandrii pot trimite și primi mesaje 
de la utilizatorii de la suprafață și pot primi, de asemenea, îndrumări pentru navigarea înapoi către baliză 
(Navigarea către baliză, pagina 14). Utilizatorii de la suprafață pot monitoriza locația scafandrilor din rețea. La 
sfârșitul unei scufundări, baliza se sincronizează cu computerul de scufundare și puteți vizualiza în aplicația 
Garmin Dive hărțile termice subacvatice pentru informații despre locația aproximativă.
Pentru mai multe informații, consultați manualul de utilizare al accesoriului de baliză Descent S1.

Navigarea către baliză
 ATENŢIE

Nu vă bazați exclusiv pe baliză pentru navigarea subacvatică. Funcția de navigare către baliză necesită 
vizibilitate către baliză. Informațiile privind locația și distanța de la baliză nu sunt precise și trebuie utilizate 
ca supliment, nu ca înlocuitor, pentru instruirea scafandrilor în navigație, căutare și poziționare.

Când aveți asociate o baliză Descent™ S1 (Baliză Descent™ S1, pagina 14) și un transmițător Descent T2 
(Asocierea unui transmițător cu computerul pentru scufundări Descent™, pagina 11), puteți vizualiza distanța 
orizontală și direcția de întoarcere la baliză în timpul unei scufundări.
NOTĂ: ecranul de date al balizei este adăugat automat pentru fiecare activitate de scufundare atunci când 
asociați computerul dvs. pentru scufundări la o baliză Descent S1.
1 În timpul unei scufundări cu Un singur gaz, Mai multe gaze, CCR sau Manometru, derulați până ajungeți la 

ecranul de date al balizei.
NOTĂ: câmpurile de date ale balizei devin galbene în cazul în care computerul dvs. pentru scufundări pierde 
comunicarea cu baliza.

1 Direcția curentă către baliză.

2 Direcția dvs. curentă.

3 Distanța dvs. orizontală față de baliză.

2 Utilizați indicatorul de direcție 1  pentru a naviga către baliză.

14 DESCENT™ X50i Dive Computer
Manual de utilizare

Scufundări



Un cerc în întregime albastru 4  apare pentru a indica distanța față de baliză. Acesta crește în dimensiune pe 
măsură ce vă apropiați de baliză și se suprapune cu cercul punctat 5  când ajungeți la baliză.
NOTĂ: atunci când vă aflați în apropierea balizei, computerul pentru scufundări nu mai este capabil să 
actualizeze informațiile despre direcție. Indicatorul de direcție devine negru și afișează ultima direcție 
cunoscută timp de treizeci de secunde. După treizeci de secunde, indicatorul de direcție este eliminat, 
dar distanța orizontală 3  este în continuare actualizată. Pentru mai multe informații, accesați garmin.com/
subwave.

Ecrane de date de scufundare
Puteţi să apăsaţi pe NEXT sau să atingeţi de două ori pe dispozitiv pentru a derula ecranele de date.
În setările activităţilor, puteţi să reordonaţi ecranele de date implicite, să adăugaţi un temporizator pentru 
scufundări și ecrane de date personalizate (Personalizarea ecranelor de date, pagina 10). Puteţi să personalizaţi 
câmpurile de date de pe unele ecrane de date.

Ecranele de date pentru una și mai multe butelii de gaz
Ecranul principal de date pentru modurile de scufundare cu un singur gaz și cu mai multe gaze afișează 
principalele date despre scufundare, inclusiv gazul de respirat, rata de ascensiune sau coborâre, adâncimea 
maximă, timpul până la suprafață (TTS), ora și temperatura actuală. Puteți apăsa pe NEXT pentru a vizualiza 
busola de scufundări (Navigarea cu ajutorul busolei de scufundări, pagina 17).
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1 Nivelul solicitării țesuturilor de azot (N2) și heliu (He).
 Verde: solicitarea țesuturilor este de 0 - 79 %.
 Galben: solicitare a țesuturilor de 80 - 99 %.
 Roșu: solicitarea țesuturilor este de 100 % sau mai mult.

2 Rata dvs. de ascensiune.
 Verde: bună. Ascensiunea este sub 7,9 m (26 ft.) per minut.
 Galben: moderat de rapidă. Ascensiunea este cuprinsă între 7,9 și 10,1 m (26 și 33 ft.) per minut.
 Roșu: prea rapidă. Ascensiunea este de peste 10,1 m (33 ft.) per minut.

3 Nivelul dvs. de presiune parțială a oxigenului (PO2).
NOTĂ: în modul de scufundare cu un singur gaz, acest câmp nu apare dacă utilizați aer ca gaz de respirat.

Ecrane de date CCR
Ecranul principal de date pentru modul de scufundare CCR afișează principalele date despre scufundare, 
inclusiv gazul de respirat, rata de ascensiune sau coborâre, adâncimea maximă, timpul până la suprafață (TTS) 
și temperatură actuală. Puteți apăsa pe NEXT pentru a vizualiza busola de scufundări (Navigarea cu ajutorul 
busolei de scufundări, pagina 17).

1 Gradul de saturare a țesuturilor cu azot (N2) și heliu (He).
 Verde: saturare de 0-79 % a țesuturilor.
 Galben: saturare de 80-99 % a țesuturilor.
 Roșu: saturare de 100 % sau mai mult a țesuturilor.

2 Rata dvs. de ascensiune.
 Verde: bună. Ascensiunea este sub 7,9 m (26 ft.) per minut.
 Galben: moderat de rapidă. Ascensiunea este cuprinsă între 7,9 și 10,1 m (26 și 33 ft.) per minut.
 Roșu: prea rapidă. Ascensiunea este de peste 10,1 m (33 ft.) per minut.

3 Indică dacă scufundarea cu circuit închis (CC) sau deschis (OC) este activă.

4 Valoarea de referință pentru presiunea parțială redusă a oxigenului (PO2).

5 Nivelul presiunii parțiale a oxigenului a gazului diluant.

Ecrane de date de la manometru
Ecranul principal de date pentru modul de scufundare cu manometru afișează date pentru scufundarea curentă, 
inclusiv adâncimea maximă, temperatura cea mai scăzută din timpul scufundării, ora și cronometrul (Utilizarea 
cronometrului pentru scufundări cu manometru, pagina 18). Puteți apăsa pe NEXT pentru a vizualiza busola de 
scufundări pe ecran complet (Navigarea cu ajutorul busolei de scufundări, pagina 17).
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Începerea unei scufundări
ATENŢIONARE

Dacă depozitați computerul pentru scufundări în timp ce este încă ud, acesta poate porni accidental și descărca 
bateria.
NOTĂ: computerul pentru scufundări pornește automat atunci când detectează apă. Dacă începeți o 
scufundare fără să porniți computerul pentru scufundări, acesta va folosi presiunea de la suprafață utilizată 
cel mai recent pentru a determina adâncimea. Pentru informații cât mai precise privind adâncimea, porniți 
manual computerul pentru scufundări, în special după călătorii.
1 Dacă este necesar, selectați Mod scuf. și selectați un mod de scufundare.
2 Selectați Începeți scufundarea cu.
3 Revizuiți opțiunile de configurare a scufundării și, dacă este necesar, selectați Toate config. pentru a edita 

setările de scufundare (Configurarea scufundării, pagina 7).
4 Așteptați, ținând brațul deasupra apei, până când computerul recepționează semnale GPS și GPS devine 

verde (opțional).
Computerul pentru scufundări obține semnale GPS pentru a vă salva locația de intrare în apă.

5 Selectați Confir..
6 Apoi coborâți pentru a începe scufundarea.

Timerul de activitate pornește automat când ajungeți la o adâncime de 1,2 m (4 ft.).
NOTĂ: dacă începeți o scufundare fără a selecta un mod de scufundare, computerul pentru scufundări 
utilizează modul și setările de scufundare utilizate cel mai recent, iar locația de începere a scufundării nu 
este salvată.

7 Selectați o opțiune:
• Apăsați NEXT pentru a derula prin ecranele de date și busola de scufundări.

SUGESTIE: de asemenea, puteți atinge de două ori dispozitivul pentru a derula prin ecranele de date.
• Apăsați ENTER pentru a vedea meniul de scufundare.

8 Când sunteți pregătit să încheiați sesiunea de scufundare, urcați la suprafață.
9 Țineți brațul deasupra apei pentru a permite computerului pentru scufundări să obțină semnale GPS și să 

salveze locația de ieșire din apă (opțional).
10 Așteptați ca timerul SF.SCUF. să înceapă numărătoarea inversă.

când urcați la 1 m (3,3 ft.), timerul SF.SCUF. începe numărătoarea inversă (Configurarea scufundării, 
pagina 7). Puteți apăsa ENTER și selecta Opr.scuf. pentru a opri scufundarea înainte de scurgerea timpului.
Computerul pentru scufundări salvează activitatea de scufundare.
SUGESTIE: vă puteți vizualiza istoricul scufundărilor în aplicația jurnal de scufundări (Vizualizarea aplicației 
pentru jurnalul de scufundări, pagina 23).

Lăsați computerul pentru scufundări să se usuce.

Navigarea cu ajutorul busolei de scufundări
1 În timpul unei scufundări, derulați la busola de scufundări.
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aspectul busolei de scufundări poate varia dacă o vizualizați într-un câmp de date.

Busola indică direcția dvs. 1 .
2 Apăsați pe ENTER.
3 Selectați Busolă.
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a seta direcția, selectați Setare direcţie.
SUGESTIE: de asemenea, puteți seta direcția ținând apăsat NEXT și ENTER (Comenzi rapide scufundare, 
pagina 10).
Busola indică abaterile 3  de la direcția setată 2 .

• Pentru a seta din nou direcția, selectați Schim.dir..
• Pentru a schimba direcția cu 180 de grade, selectați Setare la Destinatar.

NOTĂ: busola indică direcția opusă cu un indicator roșu.
• Pentru a seta direcția cu 90 de grade spre stânga sau spre dreapta, selectați Setare la 90L sau Setare la 

90R.
• Pentru a șterge direcția, selectați Ștergere direcţie.

Utilizarea cronometrului pentru scufundări cu manometru
1 Pornirea unei scufundări cu Manometru.
2 Apăsați pe ENTER.
3 Selectați Porn.cron..
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a întrerupe utilizarea cronometrului, apăsați pe ENTER și selectați Opr.cron..
• Pentru a reporni cronometrul, apăsați pe ENTER și selectați Resetare cron..

Vizualizarea datelor transmițătorului în timpul scufundării
1 Apăsați pe NEXT pentru a vedea ecranul de date.

SUGESTIE: puteți personaliza ecranele cu date despre scufundare pentru a vizualiza datele de la 
transmițător și de pe tabloul de bord al scafandrului pe ecranele de date dedicate (Personalizarea ecranelor 
de date, pagina 10).
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1 Estimarea consumului de gaz pentru transmițător (Selectarea metricii pentru viteza de consum a gazului, 
pagina 12).

2 Timpul rămas cu aer (ATR) care este estimat pentru transmițătorul dvs.

3 Transmițătoarele fixate și valorile presiunilor din buteliile acestora.
NOTĂ: puteți personaliza care transmițătoare sunt afișate (Selectarea transmițătoarelor pentru a consulta 
datele în timpul unei scufundări, pagina 12).

2 Apăsați pe ENTER și selectați Scafandri pentru a vedea valorile presiunilor în butelii, adâncimile aproximative 
și distanțele aproximative ale transmițătoarelor Descent™ asociate din rețea.

NOTĂ: nu toate funcțiile sunt disponibile pe dispozitivele mai vechi (Compatibilitatea produselor și funcțiilor 
pentru scufundări, pagina 28).

Comutarea între gaze în timpul unei scufundări
1 Începeţi o scufundare cu o singură rezervă de gaz, cu mai multe rezerve de gaz sau cu un recirculator cu 

circuit închis (CCR).
2 Selectaţi o opţiune:

• Apăsaţi ENTER, selectaţi Gaz și selectaţi un gaz de rezervă sau de decompresie.
NOTĂ: dacă este necesar, puteţi să selectaţi Adăugare nou și introduceţi un gaz nou.

• Scufundaţi-vă până când atingeţi pragul MOD/Deco PO2 (Setarea pragurilor PO2, pagina 9).
Dispozitivul vă cere să comutaţi la gazul cu cel mai mare procentaj de oxigen.
NOTĂ: dispozitivul nu comută între gaze în mod automat. Dvs. trebuie să selectaţi gazul.

Comutarea între scufundarea CC și OC pentru o procedură de salvare
În timpul unei scufundări cu recirculator cu circuit închis (CCR), puteți să comutați între scufundarea cu circuit 
închis și cea cu circuit deschis (OC) în timpul unei proceduri de salvare.
Scufundări DESCENT™ X50i Dive Computer
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1 Începeți o scufundare cu CCR.
2 Apăsați pe ENTER.
3 Selectați Comutare la circuit deschis.

Numele gazului devine roșu, iar dispozitivul comută de la gazul respirabil activ la gazul de decompresie OC.
NOTĂ: dacă nu ați configurat un gaz de decompresie OC, dispozitivul comută la gazul diluant.

4 Dacă este necesar, apăsați pe ENTER și selectați Gaz pentru a comuta manual la un gaz de rezervă.
5 Apăsați pe ENTER și selectați Comutare la circuit închis pentru a reveni la scufundarea CC.

Efectuarea unei opriri de siguranță
În timpul fiecărei scufundări, trebuie să efectuați o oprire de siguranță pentru a reduce riscul de rău de 
adâncime.
1 După o scufundare de cel puțin 11 m (35 ft.), urcați la 5 m (15 ft.).

Informațiile despre oprirea de siguranță apar pe ecranele de date.

1 Plafonul de adâncime a opririi de siguranță.

2 Timerul pentru oprirea de siguranță.
Când sunteți la 1 m (5 ft.) de plafonul de adâncime, timerul începe numărătoarea inversă.

2 Rămâneți la 2 m (8 ft.) de plafonul de adâncime a opririi de siguranță până când timerul pentru oprirea de 
siguranță ajunge la zero.
NOTĂ: dacă urcați la peste 3 m (8 ft.) deasupra plafonului de adâncime a opririi de siguranță, timerul pentru 
oprirea de siguranță se întrerupe și dispozitivul vă indică să coborâți sub plafonul de adâncime. Dacă veți 
coborî sub 11 m (35 ft.), timerul pentru oprirea de siguranță se resetează.

3 Continuați urcarea spre suprafață.

Efectuarea unei opriri pentru decompresie
În timpul scufundărilor, trebuie să efectuați toate opririle pentru decompresie obligatorii, pentru a reduce riscul 
de rău de adâncime. Ratarea opririlor pentru decompresie adaugă un risc semnificativ.
1 Când depășiți timpul limită fără decompresie (NDL), începeți urcarea.

Informațiile despre oprirea pentru decompresie apar pe ecranele de date.
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1 Plafonul de adâncime a opririi pentru decompresie.

2 Timerul pentru oprirea pentru decompresie.
2 Rămâneți la 0,6 m (2 ft.) de plafonul de adâncime a opririi pentru decompresie până când timerul pentru 

oprirea pentru decompresie ajunge la zero.
NOTĂ: dacă urcați la peste 0,6 m (2 ft.) deasupra plafonului de adâncime a opririi pentru decompresie, 
timerul pentru oprirea pentru decompresie se întrerupe și dispozitivul vă indică să coborâți sub plafonul de 
adâncime. Adâncimea și plafonul de adâncime sunt afișate intermitent în roșu până ajungeți în intervalul de 
siguranță. 

3 Continuați urcarea până la suprafață sau până la următoarea oprire pentru decompresie.

Vizualizarea adâncimii dinamice
În timpul unei scufundări cu gaz, ecranul de date de adâncime dinamică vă afișează profilul de adâncime pentru 
scufundarea actuală, împreună cu planul de ascensiune proiectat până la suprafață. Planul de urcare arată 
opririle necesare de decompresie sau oprirea de siguranță (dacă este configurată), precum și schimbările de 
gaz viitoare și schimbările automate ale punctelor de cronometrare

În timpul unei scufundări cu gaz, apăsați pe NEXT pentru a vizualiza ecranul de date de adâncime dinamică.
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1 Intervalul de timp necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță dacă rămâneți la adâncimea actuală timp 
de cinci minute.

2 Diferența dintre intervalul de timp necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță și intervalul de timp 
necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță dacă rămâneți la adâncimea actuală timp de cinci minute.
NOTĂ: Când nu vă aflați într-o oprire de decompresie, acest câmp este înlocuit cu câmpul de date NDL Δ 3M 
sau NDL Δ 10FT. Acesta este timpul dvs. fără decompresie (NDL) dacă urcați 3 m (10 ft.) față de adâncimea 
actuală.

3 Opririle viitoare.

Vizualizarea hărții în timpul unei scufundări
1 În timpul scufundării, apăsați ENTER.
2 Selectați Hartă.
3 Apăsați pe ENTER.
4 Apăsați pe PREV sau NEXT pentru a mări sau micșora.

NOTĂ: puteți apăsa pe ENTER pentru a comuta între panoramare în sus și în jos, panoramare la stânga și la 
dreapta sau mărire.
Informațiile despre locație apar în partea superioară a hărții.

Marcarea unui eveniment de scufundare
Puteți utiliza comanda rapidă pentru marcaj pentru a marca un eveniment în timpul scufundării. De exemplu, o 
puteți folosi pentru a marca momentul în care observați un punct de interes sau ajungeți la un anumit punct în 
timpul scufundării.
1 Personalizați o combinație de butoane pentru funcția de marcaj (Comenzi rapide scufundare, pagina 10).
2 În timpul unei scufundări, țineți apăsată combinația de butoane pe care ați personalizat-o pentru a marca un 

eveniment.
Se creează un jurnal, iar marcajul apare ca un eveniment pentru scufundare în aplicația jurnalului de 
scufundări (Vizualizarea aplicației pentru jurnalul de scufundări, pagina 23).

Vizualizarea aplicației pentru intervalul la suprafață
Aplicația pentru intervalul la suprafață arată gradul de saturare a țesuturilor cu azot (N2) și heliu (He), unitățile 
actuale de toxicitate a oxigenului (OTU) și procentul de toxicitate a oxigenului la nivelul sistemului nervos 
central (SNC).
NOTĂ: valoarea OTU acumulată pe durata unei scufundări expiră după 24 de ore.
1 Selectați IS.
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1  Verde: saturare de 0-79 % a țesuturilor.
 Galben: saturare de 80-99 % a țesuturilor.
 Roșu: saturare de 100 % sau mai mult a țesuturilor.

2  Verde: între 0 și 249 OTU.
 Galben: între 250 și 299 OTU.
 Roșu: 300 OTU sau mai multe.

3  Verde: nivelul de toxicitate a oxigenului pentru SNC este între 0 și 79 %.
 Galben: nivelul de toxicitate a oxigenului pentru SNC este între 80 și 99 %.
 Roșu: nivelul de toxicitate a oxigenului pentru SNC este de 100 % sau mai înalt.

2 Apăsați NEXT pentru a vizualiza timpul fără zbor rămas și momentul zilei în care acest interval se încheie.

Vizualizarea aplicației pentru jurnalul de scufundări
Aplicația pentru jurnalul de scufundări afișează un scurt rezumat al ultimelor scufundări înregistrate.
1 Selectați Jur.scuf. pentru a vizualiza cea mai recentă scufundare.
2 Dacă este necesar, apăsați pe NEXT pentru a selecta o altă scufundare.
3 Apăsați pe ENTER pentru a vizualiza o prezentare generală și graficul de adâncime al activității.
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a vizualiza o cronologie a evenimentelor semnificative pentru scufundare, cum ar fi momentul în 
care ați atins adâncimea maximă și când a început o oprire de decompresie, selectați Evenimente.

• Pentru a vizualiza graficul de temperatură pentru scufundare, selectați Temperatură.
• Pentru a vizualiza activitatea pe hartă, selectați Hartă.

NOTĂ: computerul pentru scufundări indică locațiile de intrare și ieșire din apă dacă ați așteptat 
semnalele GPS înainte și după scufundare.

• Pentru a vizualiza informații suplimentare pentru scufundare, selectați Toate statisticile.
• Pentru a elimina activitatea computerul pentru scufundări, selectați Meniu > Ștergere.

NOTĂ: ștergerea unei activități din aplicația pentru jurnalul de scufundări nu are impact asupra calculelor 
privind solicitarea țesuturilor.

Planificarea scufundării
Puteți să vă planificați scufundările viitoare cu ajutorul computerului pentru scufundări, cum ar fi calcularea 
gazelor respirabile sau a timpilor limită fără decompresie (NDL).

Calculare timp NDL
Puteți calcula timpul limitei fără decompresie (NDL) sau adâncimea maximă pentru o scufundare viitoare. 
Aceste calcule nu sunt salvate sau aplicate următoarei scufundări.
1 Selectați Planificare scufundare > Calculare limită fără decompresie.
2 Selectați o opțiune:

• Pentru a calcula NDL pe baza solicitării curente a țesuturilor, selectați Scufundare acum.
• Pentru a calcula NDL pe baza solicitării țesuturilor de la un moment din viitor, selectați Introduceţi 

interval surfing și introduceți durata intervalului la suprafață.
3 Introduceți un procentaj de oxigen.
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a calcula timpul NDL, selectați Introduceţi adâncimea și introduceți adâncimea planificată pentru 
scufundarea dvs.

• Pentru a calcula adâncimea maximă, selectați Introduceţi durata și introduceți timpul planificat de 
scufundare.

Apar timerul NDL, adâncimea și adâncimea maximă de operare (MOD).
NOTĂ: dacă adâncimea planificată depășește adâncimea maximă de scufundare a computerului pentru 
scufundări sau cea pentru gazul respirator, adâncimea planificată apare cu roșu.

5 Apăsați pe ENTER.
6 Selectați o opțiune:

• Pentru a ieși, selectați Finalizare.
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• Pentru a adăuga intervale la scufundare, selectați Ad.scuf.rep. și urmați instrucțiunile de pe ecran.

Calculați-vă gazul de respirat
Puteți calcula valoarea PO2, procentul de oxigen sau adâncimea maximă pentru o scufundare reglând două 
dintre cele trei valori. Calculele sunt afectate de setarea tipului de apă din meniul Con.scf. (Configurarea 
scufundării, pagina 7).
1 Selectați Planificare scufundare > Calculare gaz.
2 Apăsați PREV sau NEXT și selectați o opțiune pentru a calcula:

• Selectați PO2.
• Selectați O2%.
• Selectați Adâncime.

3 Apăsați PREV sau NEXT pentru a edita prima valoare.
4 Apăsați ENTER, apoi apăsați PREV sau NEXT pentru a edita a doua valoare.

Pe măsură ce editați valorile, dispozitivul calculează o valoare ajustată pentru opțiunea evidențiată.
5 Dacă este necesar, apăsați BACK pentru a calcula valoarea pentru o altă opțiune.

Crearea unui plan de decompresie
Puteți crea planuri de decompresie pentru utilizarea unui circuit deschis și le puteți salva pentru scufundări 
viitoare.
1 Selectați Planificare scufundare > Planuri de decompresie > Adăugare nou.
2 Introduceți un nume pentru planul de decompresie.
3 Selectați o opțiune:

• Pentru a introduce presiunea parțială maximă a oxigenului în bari, selectați PO2.
NOTĂ: computerul pentru scufundări folosește valoarea PO2 pentru a comuta între gaze.

• Selectați Conserva-torism pentru a introduce nivelul de conservatorism pentru calculele de decompresie.
• Pentru a introduce amestecurile de gaze, selectați Gaze.
• Pentru a introduce adâncimea ultimei opriri de decompresie, selectați Ultima oprire de decompresie.
• Pentru a introduce adâncimea maximă de scufundare, selectați Adâncime pe fundul apei.
• Pentru a introduce timpul petrecut la adâncimea de la fundul apei, selectați Timp petrecut pe fundul apei.

4 Selectați Salvare.

Utilizarea planurilor de decompresie
1 Selectați Planificare scufundare > Planuri de decompresie.
2 Selectați un plan de decompresie.
3 Selectați o opțiune:

• Pentru a vizualiza planul de decompresie, selectați Vizualizare.
• Pentru a utiliza setările planului de decompresie pentru un mod de scufundare, selectați Aplicare.
• Pentru a modifica detaliile planului de decompresie, selectați Editare.
• Selectați Redenumire pentru a edita numele planului de decompresie.
• Pentru a elimina planul de decompresie, selectați Ștergere > Da.

Găsirea locurilor de scufundare din apropiere
Puteți căuta locuri de scufundare și puncte de interes din apropiere.
1 Selectați Planificare scufundare > Loc.scuf.apropiere.
2 Selectați o opțiune:

• Pentru a căuta un loc de scufundare după nume, selectați Căutare pe litere și introduceți numele.
• Pentru a căuta locuri de scufundare după categorie, selectați o categorie.
• Pentru a căuta în lista completă de locuri de scufundare, selectați Categorii - Toate.
Pe ecran va apărea o listă cu locuri de scufundare în apropierea locului în care vă aflați.

3 Selectați o locație din rezultatele căutării.
4 Selectați .
5 Selectați o opțiune:

• Pentru a salva locația locului de scufundare, selectați Salvare locație.
• Pentru a naviga către locul de scufundare, selectați Navigare la.
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• Pentru a vizualiza locul de scufundare pe hartă, selectați Viz. pe hartă.

Scufundări la altitudine
La altitudini mai înalte, presiunea atmosferică este mai redusă și corpul dvs. conține o cantitate mai mare de 
azot decât la începutul unei scufundări la nivelul mării. Computerul pentru scufundări compensează schimbările 
de altitudine automat, folosind senzorul de presiune barometrică. Valoarea presiunii absolute utilizate de 
modelul de decompresie nu este afectată de altitudine sau de presiunea manometrului afișată pe computerul 
pentru scufundări.

Alertele de scufundare
Mesaj de alertă Cauză Acțiune computer pentru scufundări
Fără Ați finalizat oprirea pentru decompresie. Valorile adâncimii și timpului opririi 

pentru decompresie se aprind intermi­
tent.

Fără Valoarea presiunii parțiale a oxigenului 
(PO2) este peste valoarea de avertizare 
specificată.

Valoarea PO2 se aprinde intermitent în 
galben.

%1 unităţi OTU acumulate. Nivelul unităților de toxicitate a oxigenului 
este peste limita de siguranță. În timpul 
unei scufundări, „%1” este înlocuit cu 
numărul de unități acumulate.

Alerta apare la fiecare două minute, de 
până la trei ori.

250 unităţi OTU acumulate. Unitățile de toxicitate a oxigenului (OTU) 
sunt în număr de 250 și vă apropiați de 
limita de siguranță, de 300 de unități.

Fără

5 minute până la NDL. Au mai rămas 5 minute din limita fără 
decompresie (NDL).

Fără

10 minute până la NDL. Au mai rămas 10 minute din limita fără 
decompresie (NDL).

Fără

Pregătire pentru deco stop Vă aflați în intervalul (3 m sau 9,8 ft.) 
în care este necesară o oprire deoarece 
atingeți adâncimea de oprire pentru decom­
presie.

Fără

UR.SAU COM.GAZUL
Valoarea PO2 este ridicată.

Valoarea PO2 este peste valoarea critică 
specificată.

Valoarea PO2 se aprinde intermitent 
în roșu. Alerta apare la fiecare 30 de 
secunde de până la trei ori, până când 
urcați la un nivel sigur.

Bateria este aproape descăr­
cată.

Energia rămasă a bateriei este sub 20%. Alerta apare când nivelul bateriei com­
puterului pentru scufundări este sub 
20%.

Cont.cu %1. Com.în orice mom. Ați selectat Nu acum când vi s-a solicitat să 
comutați la un gaz mai bogat în oxigen sau 
ați ignorat solicitarea.

Gazul nu se schimbă. Veți primi solicita­
rea din nou în două minute.

Toxicitate SNC la 80%. Toxicitatea oxigenului la nivelul sistemului 
nervos central (SNC) este la 80 % din limita 
de siguranță.

Alerta apare în timpul unei scufundări și 
pe ecranul de verificări preliminare scu­
fundării la următoarea scufundare.

Toxicitate SNC la %1%. Toxicitatea oxigenului la nivelul sistemu­
lui nervos central este prea ridicată. În 
timpul unei scufundări, „%1” este înlocuit de 
procentul curent al toxicității la nivelul SNC.

Alerta apare la fiecare două minute, de 
până la trei ori.

Decompresie ștearsă. Ați finalizat toate opririle pentru decompre­
sie.

Fără
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Mesaj de alertă Cauză Acțiune computer pentru scufundări
COBORÂRE SAU SCH. GAZ
Valoarea PO2 este scăzută.

Valoarea PO2 este sub 0,18 bari. Dacă sunteți în primele două minute 
de scufundare, valoarea PO2 se aprinde 
intermitent în galben. În caz contrar, 
valoarea PO2 se aprinde intermitent în 
roșu.
Alerta apare la fiecare 30 de secunde de 
până la trei ori, până când coborâți la un 
nivel sigur sau comutați gazele.

COBORÂȚI LA %1
Sunteți deasupra plaf.de dec.

Vă aflați la peste 0,6 m (2 ft.) deasupra 
plafonului de decompresie. În timpul unei 
scufundări, „%1” este înlocuit cu adâncimea 
la care trebuie să coborâți.

Valorile pentru adâncimea curentă și 
adâncimea de oprire se aprind intermi­
tent în roșu. Dacă rămâneți deasupra 
plafonului de decompresie mai mult 
de trei minute, se activează funcția de 
blocare pentru decompresie.

Cob. la nivelul de oprire în 
sig.totală.

Vă aflați la peste 2 m (8 ft.) deasupra plafo­
nului pentru oprirea de siguranță.

Valorile pentru adâncimea curentă și 
adâncimea de oprire devin galbene.

PO2 în gazul dil.e 
sc.Elibe.ac.poate fi per.

Într-o scufundare CCR, valoarea PO2 a 
diluantului este sub 0,18 bari.

Valoarea PO2 se aprinde intermitent în 
galben.

Scufundarea se va termina în 
%1 secunde.

Computerul pentru scufundări va încheia și 
salva automat scufundarea. În timpul unei 
scufundări, „%1” este înlocuit cu numărul de 
secunde.

Fără

Nu vă scufundaţi. Senzorul de 
adâncime nu a putut fi citit.

Computerul pentru scufundări are date 
nevalide sau lipsă de la senzorul de 
adâncime înainte de începerea unei scufun­
dări.

Nu începeți scufundarea. Apelați 
Serviciul de asistență pentru produse 
Garmin®.

EVAL.COND.SCUF.
Computerul pentru scufundări a 
fost repornit.

Computerul pentru scufundări a repornit în 
timpul scufundării.

Computerul pentru scufundări 
simulează scufundarea pentru intervalul 
în care a repornit. Deoarece este posibil 
ca alte alerte să nu fi fost declanșate, 
evaluați adâncimea și condițiile de scu­
fundare curente.

Țineți apăsat pe BACK pentru a 
încheia asistența.

Asistența pentru scafandri este încă activă. Alerta apare la fiecare două minute cât 
timp asistența pentru scafandri este 
încă activă.

NDL depășită. Decompresie 
necesară.

Ați depășit intervalul NDL. Computerul pentru scufundări începe 
să ofere îndrumări pentru o oprire de 
decompresie.

Memento: Torța încă este 
pornită.

Lanterna de scufundare este aprinsă de 5 
minute.

Alerta apare la fiecare cinci minute cât 
timp lanterna este încă aprinsă.

ÎNCH.SCUF. ÎN SIG.
Nivelul de descărcare al bateriei 
este critic.

Energia rămasă a bateriei este sub 10%. Alerta apare când nivelul bateriei com­
puterului pentru scufundări este sub 
10%.

ÎNCH.SCUF. ÎN SIG.
Eroare computer de scufundări.

Computerul a întâmpinat o problemă din 
care nu s-a putut recupera.

Utilizați un computer pentru scufun­
dări de rezervă sau un plan de 
scufundare și încheiați scufundarea. 
Saturarea reziduală a țesuturilor a fost 
ștearsă. Dacă problema persistă, apelați 
serviciul de asistență pentru produse 
Garmin.

ÎNCH.SCUF. ÎN SIG.
Senzorul de adâncime nu a 
putut fi citit.

Computerul pentru scufundări are date 
nevalide sau lipsă de la senzorul de 
adâncime după începerea unei scufundări.

Utilizați un computer pentru scufundări 
de rezervă sau un plan de scufundare și 
încheiați scufundarea. Apelați Serviciul 
de asistență pentru produse Garmin.

Oprire de siguranță ștearsă. Ați finalizat oprirea de siguranță. Fără
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Mesaj de alertă Cauză Acțiune computer pentru scufundări
Oprire de siguranță începută. Ați urcat la peste 6 m (20 ft.) fără alte 

îndrumări pentru decompresie.
Cronometrul pentru oprirea de siguranță 
începe numărătoarea inversă, dacă este 
configurat.

RED.VIT.URCARE
Urcaţi prea repede.

Urcați cu o viteză mai mare de 9,1 m/min. 
(30 ft./min) de peste 5 secunde.

Fără

Comutaţi acum la %1? În timpul unei scufundări cu mai multe 
butelii de gaz, un gaz cu un conținut mai 
ridicat de oxigen este sigur să fie respirat 
acum. În timpul unei scufundări, „%1” este 
înlocuit cu numele gazului.

Acum puteți să comutați gazele sau 
așteptați să le comutați mai târziu 
în timpul scufundării. Se afișează un 
mesaj de confirmare a opțiunii dvs.

Comutat la valoarea de 
referinţă superioară.

Computerul pentru scufundări este comutat 
automat la valoarea de referință superioară 
CCR specificată.

Fără

Comutat la valoarea de 
referinţă inferioară.

Computerul pentru scufundări este comutat 
automat la valoarea de referință inferioară 
CCR specificată.

Fără

Ac.scuf.în baz.nu va fi sal.în 
jurn.de scuf..

Computerul pentru scufundări este în 
modul de scufundare în bazin.

Computerul pentru scufundări nu va 
salva scufundarea curentă în jurnalul de 
scufundări.

Alertele transmițătorului
Mesaj de alertă Cauză Comportamentul dispozitivului
Fără Computerul pentru scufundări asociat a 

pierdut comunicarea cu transmițătorul 
timp de 30 de secunde.

Valoarea presiunii din butelie se aprinde intermi­
tent în galben.

%1 este sub 
presiunea de rezervă.

Presiunea din rezervă este sub nivelul 
presiunii de rezervă. În loc de „%1” apare 
numele transmițătorului.

Valoarea presiunii din butelie devine galbenă.
Computerul pentru scufundări asociat vibrează și 
emite un sunet de avertizare.

PRESIUNE CRITICĂ
Presiunea %1 este la 
un nivel scăzut critic.

Presiunea din butelie este sub nivelul 
presiunii critice. În loc de „%1” apare 
numele transmițătorului.

Valoarea presiunii din butelie se aprinde intermi­
tent în roșu.
Computerul pentru scufundări asociat vibrează și 
emite un sunet de avertizare.

NIVEL CRITIC 
BATERIE BUTELIE
Nivelul de descărcare 
al bateriei %1 critic.

Au rămas mai puțin de 20 de ore de 
timp de scufundare. În loc de „%1” apare 
numele transmițătorului.

Numele transmițătorului apare intermitent cu 
mesajul NIVEL SCĂZUT BATERIE când nivelul 
bateriei este extrem de redus.
Computerul pentru scufundări asociat vibrează și 
emite un sunet de avertizare.

Comunicare pierdută 
cu %1.

Computerul pentru scufundări asociat a 
pierdut comunicarea cu transmițătorul 
timp de 60 de secunde.

Numele transmițătorului apare intermitent cu 
mesajul FĂRĂ COMUNICAȚII, în locul presiunii din 
butelie apar linii întrerupte și valoarea presiunii din 
butelie se aprinde intermitent în roșu.
Computerul pentru scufundări asociat vibrează și 
emite un sunet de avertizare dacă alertele pentru 
conexiune sunt activate.

Conectarea transmi­
ţătorului %1 a eșuat.

Computerul pentru scufundări asociat nu 
se poate conecta la transmițător. Trebuie 
să actualizați ambele dispozitive la cea 
mai nouă versiune de software. În loc de 
„%1” apare numele transmițătorului.

Computerul pentru scufundări asociat vibrează și 
emite un sunet de avertizare.
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Alertele balizei
Mesaj de alertă Cauză Comportamentul dispozitivului
Baliza a fost sincronizată. Baliza s-a sincronizat cu compute­

rul pentru scufundări asociat după o 
scufundare.

Baliza trimite hărți termice pentru locul de scu­
fundare către aplicația Garmin Dive™.

Sincronizarea balizei a eșuat. 
Accesați setările balizei pentru 
a sincroniza manual.

Baliza nu s-a sincronizat cu compu­
terul pentru scufundări asociat după 
o scufundare.

Baliza nu trimite hărți termice pentru locul 
de scufundare până când nu este sincroni­
zată manual cu computerul pentru scufundări 
asociat.

Părăsiți raza de comunicare a 
balizei SubWave.

Vă aflați la o distanță de peste 
100 m (328 ft.) față de baliză.

Computerul pentru scufundări pierde conexiu­
nea cu baliza.

Vă apropiați de baliza 
SubWave. Doar ghidare pentru 
distanță.

Sunteți aproape de baliză. Direcția către baliză nu va mai fi actualizată pe 
computerul dvs. pentru scufundări.

Activarea alertelor privind accesoriile de scufundare pierdute
Computerul pentru scufundări asociat poate pierde conexiunea la transmițător sau baliză, când acest dispozitiv 
este în afara razei de acțiune, când semnalul său este blocat de corpul dvs. sau al altui scafandru și când 
bateria sa se descarcă. Puteți să activați o alertă care vă notifică când computerul pentru scufundări asociat a 
pierdut conexiunea cu transmițătorul sau baliza timp de 60 de secunde.

Selectați Con.scf. > Reţeaua de scufundare și integrarea aerului > Alertă de conectare.

Compatibilitatea produselor și funcțiilor pentru scufundări
Puteți asocia mai multe dispozitive Descent™ pentru a crea o rețea de scufundare pentru dvs. și ceilalți colegi 
scafandri. Nu toate funcțiile sunt disponibile pe dispozitivele mai vechi. Consultați manualul de utilizare al 
dispozitivului Descent pentru mai multe informații.

ATENŢIONARE
Este recomandat să vă actualizați dispozitivele la cele mai noi versiuni de software pentru a accesa toate 
funcțiile și îmbunătățirile. Dacă versiunile de software sunt incompatibile, următoarea alertă va apărea 
pe computerul pentru scufundare: Conectarea transmiţătorului %1 a eșuat. În loc de „%1” apare numele 
transmițătorului.
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Descent T1 Descent T2
Descent 
Mk2i

  
• Consultați presiunea în 

butelie
• Consultați adâncimea sca­

fandrului
• Consultați distanța scafan­

drului

    
• Primire mesaje
• Consultați presiunea în butelie
• Consultați adâncimea scafandrului
• Consultați distanța scafandrului
• Consultați numele public al buteliei

Descent 
Mk3i
Descent 
X50i

  
• Consultați presiunea în 

butelie
• Consultați adâncimea sca­

fandrului
• Consultați distanța scafan­

drului

     
• Trimitere mesaje
• Primire mesaje
• Consultați presiunea în butelie
• Consultați adâncimea scafandrului
• Consultați distanța scafandrului
• Consultați numele public al buteliei

Descent S1 Incompatibil   
Utilizarea unui computer pentru scufundări asociat în timpul unei scu­
fundări:
• Navigare către baliză
• Trimitere mesaje către suprafață
• Primire mesaje de la suprafață

     
Utilizarea aplicației Garmin Dive™ de la suprafață:
• Trimiteți mesaje scafandrilor aflați sub apă
• Primiți mesaje de la scafandrii aflați sub apă
• Consultați presiunea în butelie
• Consultați adâncimea scafandrului
• Consultați distanța scafandrului
• Consultați direcția scafandrului
• Consultați numele public al buteliei

: consultați presiunea în butelie pentru dvs. și scafandrii conectați.
: consultați adâncimea pentru scafandrii conectați.
: consultați distanța pentru scafandrii conectați.
: consultați direcția către scafandrii conectați.
: consultați numele publice ale transmițătorului dvs. și ale scafandrilor conectați.
: trimiteți mesaje predefinite în timpul scufundării către scafandri cu un transmițător Descent T2 sau către 

suprafață cu o baliză Descent S1.
: primiți mesaje în timpul scufundării de la scafandri cu un transmițător Descent T2 asociat sau de la 

suprafață cu o baliză Descent S1.
: vizualizați informații despre distanță și direcție pentru a naviga înapoi la baliza Descent S1.

Despre tehnologia SubWave™

Dispozitivele Descent™ compatibile folosesc tehnologia sonarului SubWave pentru a comunica cu alte 
dispozitive Descent compatibile. Există mulți factori care pot afecta comunicarea între dispozitive. Pentru mai 
multe informații, accesați garmin.com/subwave.

Terminologie de scufundări
Timp rămas cu aer (ATR): timpul în care puteți rămâne la adâncimea curentă până când o urcare cu 9 m/min. 

(30 ft./min.) ar permite ieșirea la suprafață cu presiunea de rezervă rămasă.
NOTĂ: dacă în calculele consumului de gaz sunt incluse mai multe rezervoare, timpul rămas cu aer se 
calculează utilizând presiunea combinată și presiunea de rezervă a tuturor rezervoarelor.

 ATENŢIE
Opririle pentru decompresie sunt incluse în calcule, dar opririle de siguranță nu sunt.
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Sistemul nervos central (SNC): măsurarea toxicității oxigenului în sistemul nervos central, cauzate de 
expunerea la o presiune parțială ridicată a oxigenului (PO2) în timpul scufundării.

Recirculator cu circuit închis (CCR): un mod de scufundare utilizat pentru scufundările cu un recirculator care 
recirculă gazele expirate și elimină dioxidul de carbon.

Adâncimea maximă de funcționare (MOD): cea mai mare adâncime la care poate fi folosit un gaz respirabil 
înainte ca presiunea parțială a oxigenului (PO2) să depășească limita sigură.

Fără limită de decompresie (NDL): o scufundare care nu necesită timp de decompresie în timpul urcării la 
suprafață.

Unitățile de toxicitate a oxigenului (OTU): măsurarea toxicității oxigenului pulmonar, cauzate de expunerea la o 
presiune parțială ridicată a oxigenului (PO2) în timpul scufundării. O OTU este echivalentă cu respirarea de 
oxigen 100 % la presiunea de 1 ATM timp de 1 minut.

Presiunea parțială a oxigenului (PO2): presiunea oxigenului din gazele respirabile, pe baza adâncimii și 
procentajului de oxigen.

Consumul aerului de suprafață pe baza presiunii (PSAC): schimbarea presiunii în timp, normalizată la 1 ATM.
Volum respirator per minut (RMV): schimbarea în timp a volumului gazelor la presiune ambiantă.
Interval la suprafață (SI): durata de timp care a trecut de la finalizarea ultimei scufundări.
Timp până la suprafață (TTS): intervalul de timp estimat, necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță.

 ATENŢIE
Opririle pentru decompresie sunt incluse în calcule, dar opririle de siguranță nu sunt.

Consumul volumetric al aerului de suprafață (SAC): schimbarea volumului gazelor în timp, normalizată la 1 
ATM.
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Hartă
Dispozitivul dvs. este furnizat cu hărţi preîncărcate și poate afișa mai multe tipuri de date pentru hărţi Garmin®, 
inclusiv contururi topografice și puncte de interes apropiate. Pentru a achiziţiona date de hărţi suplimentare și a 
vizualiza informaţii privind compatibilitatea, accesaţi garmin.com/maps.

 reprezintă locaţia dvs. pe hartă. Când navigaţi pe către o destinaţie, ruta este marcată cu o linie pe hartă.

Vizualizarea hărții
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Hartă.
2 Dacă este necesar, așteptați ca computerul pentru scufundări să localizeze sateliții.
3 Selectați o opțiune pentru a mări și micșora harta:

• Pentru a folosi ecranul tactil, atingeți harta, apoi atingeți și trageți pentru a poziționa reticulul și apăsați pe 
PREV sau NEXT pentru a mări sau micșora.

• Pentru a folosi butoanele, apăsați ENTER, selectați Panoramare/Zoom și apăsați PREV sau NEXT pentru 
a mări sau micșora.
NOTĂ: puteți apăsa pe ENTER pentru a comuta între panoramare în sus și în jos, panoramare la stânga și 
la dreapta sau mărire.

Informațiile despre locație apar în partea superioară a hărții.

Salvarea sau navigarea către o locație de pe hartă
Puteți selecta orice locație de pe hartă. Puteți salva locația sau puteți naviga spre ea.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Hartă.
2 Selectați o opțiune:

• Pentru a folosi ecranul tactil, atingeți harta, apoi atingeți și trageți pentru a poziționa reticulul și apăsați pe 
PREV sau NEXT pentru a mări sau micșora.

• Pentru a folosi butoanele, apăsați ENTER, selectați Panoramare/Zoom și apăsați PREV sau NEXT pentru 
a mări sau micșora.
NOTĂ: puteți apăsa pe ENTER pentru a comuta între panoramare în sus și în jos, panoramare la stânga și 
la dreapta sau mărire.

Informațiile despre locație apar în partea superioară a hărții.
3 Selectați o opțiune:

• Pentru a începe navigarea către locație, selectați informațiile locației și apoi selectați Deplasare.
• Pentru a salva locația, apăsați pe ENTER și selectați Salvare locație.

Editarea și ștergerea unei locații salvate
Puteți să vedeți, să editați și să ștergeți locațiile salvate.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Manager pct ref..
2 Selectați o locație.
3 Selectați .
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a vizualiza locația pe hartă, selectați Viz. pe hartă.
• Pentru a edita locația, selectați Editare locaţie și selectați o opțiune pentru editare.
• Pentru a șterge locația, selectați Ștergere.

Navigarea la o locație salvată
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Manager pct ref..
2 Selectați o locație.
3 Selectați  > Navigare la.

Setări hartă
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații, selectați Hartă >  > Configurarea hărţii.
Orientare: setează orientarea hărții. Opțiunea Nord-Sus afișează nordul în partea de sus a ecranului. Opțiunea 

Direcţie în sus afișează direcția de deplasare curentă orientată spre partea de sus a ecranului. Mod 
Automobile afișează o perspectivă de la nivelul automobilului, cu direcția de deplasare în partea de sus.

Text de ghidare: stabilește când anume este afișat textul de ghidare pe hartă.
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Configuraţie maritimă: personalizează setările marine ale hărții (Setările maritime ale hărții, pagina 32).
Configurare avansată: personalizează setările avansate ale hărții (Setările avansate ale hărții, pagina 32).

Setările avansate ale hărții
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații, selectați Hartă >  > Configurarea hărţii > 
Configurare avansată.
Zoom automat: selectează automat nivelul de zoom pentru cea mai bună utilizare a hărții. Când este dezactivat, 

trebuie să măriți sau să micșorați harta manual.
Nivel de detaliu: setează nivelul de detalii al hărții. Afișarea unui număr mai mare de detalii poate determina 

funcționarea mai lentă a hărții.
Relief umbrit: afișează sau ascunde umbrirea reliefului pentru o imagine tridimensională a topografiei hărții.
Vehicul: modifică pictograma care reprezintă poziția dvs. pe hartă.
Niveluri zoom: ajustează nivelul de zoom la care apar elementele hărții. Elementele hărții nu apar când nivelul 

de zoom al hărții este mai mare decât nivelul selectat.
Dimensiune text: setează dimensiunea textului pentru elementele hărții, cum ar fi etichetele și punctele de 

trecere.

Setările maritime ale hărții
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Hartă >  > Configurarea hărţii > 
Configuraţie maritimă.
Mod grafic maritim: setează tipul de hartă utilizat de computerul de scufundare. NauticOpțiunea Nautic 

afișează diverse caracteristici ale hărții, în diferite culori, astfel încât punctele de interes maritim să fie mai 
clare, iar harta să fie cât mai apropiată ca și aspect de hărțile maritime de hârtie. Opțiunea Pescuit afișează o 
prezentare simplificată a hărții pentru utilizare optimă în timpul pescuitului.
NOTĂ: unele funcții necesită hărți marine (Descărcarea hărţilor și graficelor maritime, pagina 32).

Aspect: setează aspectul instrumentelor de navigare maritime ajutătoare pe hartă.
Descărcarea hărţilor și graficelor maritime
1 Accesaţi garmin.com/c/wearables-mapping pentru a căuta și cumpăra un grafic sau o hartă maritimă.
2 Descărcaţi Garmin Express™.
3 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a instala pe dispozitiv hărţile și graficele cumpărate.

Setările pentru stabilirea rutei
Setările disponibile pentru stabilirea rutei variază în funcție de starea activată sau dezactivată a opțiunii Rutare 
directă.
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Hartă >  > Stabilirea rutei.
Rutare directă: activează sau dezactivează stabilirea rutei directe. Rutarea directă calculează cea mai directă 

rută posibilă către destinație.
Activitate: Setează o activitate în timpul stabilirii rutei. Computerul pentru scufundări calculează rutele 

optimizate pentru tipul de activitate pe care o desfășurați.
Tranziţii rută: setează modul în care computerul pentru scufundări stabilește ruta de la un punct al rutei la 

următorul. Opțiunea Distanță vă indică următorul punct al rutei când sunteți în limitele unei anumite distanțe 
specificate față de punctul dvs. curent.

Poziţionare pe drum: plasează triunghiul albastru, care reprezintă poziția dvs. pe hartă, pe cel mai apropiat 
drum. Aceasta este cea mai utilă atunci când conduceți sau vă deplasați pe drumuri.

Configurare avansată: personalizează setările suplimentare de rutare (Setări avansate pentru stabilirea rutei, 
pagina 32).

Setări avansate pentru stabilirea rutei
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Hartă >  > Stabilirea rutei > 
Configurare avansată.
Metodă de calcul: setează metoda utilizată pentru a vă calcula ruta.
Recalculare în afara rutei: setează preferințele de recalculare atunci când vă îndepărtați de o rută activă.
Configurare rute ocolitoare: setează tipurile de drumuri, de teren și metodele de transport de evitat în timpul 

deplasării.
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Busolă
Setarea direcției pe busolă
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Busolă.
3 Orientați partea de sus a computerului pentru scufundări în direcția dorită.
4 Selectați  > Setare direcţie.

Când vă abateți de la direcție, busola afișează direcția deviată comparativ cu direcția corectă și unghiul 
abaterii. Direcția pe busolă este păstrată dacă începeți o scufundare.

Setarea referinței nordice
Puteți seta referința de direcție utilizată la calcularea informațiilor despre direcție.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Busolă >  > Config.direcție > Referinţă nordică.
3 Selectați o opțiune:

• Pentru a seta nordul magnetic ca direcție fără declinație, selectați Magnetic.
• Pentru a seta nordul caroiajului (000º) ca referință pentru direcție, selectați Caroiaj.
• Pentru a seta manual valoarea variației magnetice, selectați Utilizator > Introduceţi variaţia magnetică și 

introduceți variația magnetică.
• Pentru a seta nordul geografic ca referință pentru direcție, selectați Adevărat.

Calibrarea busolei
ATENŢIONARE

Calibrați busola electronică într-un mediu exterior. Pentru a îmbunătăți precizia de orientare, nu stați în 
apropierea obiectelor care influențează câmpurile magnetice, precum vehicule, clădiri și linii electrice aeriene.
Dacă experimentați comportamente anormale ale busolei, de exemplu, după ce vă deplasați pe distanțe lungi 
sau după schimbări extreme de temperatură, puteți calibra manual busola.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Busolă >  > Calibrare busolă.
3 Urmați instrucțiunile de pe ecran.
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Meteo
 AVERTISMENT

Această funcție le permite utilizatorilor să vizualizeze date legate de vreme care sunt furnizate și întreținute de 
terți. Garmin® nu face declarații despre acuratețea, fiabilitatea, exhaustivitatea sau oportunitatea datelor meteo 
oferite de terți.

Cât timp computerul dvs. pentru scufundări Descent™ X50i este conectat la telefon sau la o rețea Wi‑Fi®, acesta 
poate primi informații meteo detaliate de pe internet. Această funcție oferă prognoze pe ore și zile și hărți 
meteo grafice live.

Vizualizarea unei prognoze meteo
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Vreme și maree.

Computer pentru scufundări descarcă automat o prognoză meteo pentru locația dvs. curentă.
3 Apăsați pe condițiile meteo curente din colțul din stânga jos al ecranului pentru a vedea prognoza pe ore, 

dacă este disponibilă.
SUGESTIE: Puteți selecta un interval de timp în prognoza orară pentru a vedea informații meteo detaliate. 
Puteți selecta prognoza temperaturilor maxime și minime de astăzi pentru a vedea prognoza pentru o altă zi.

Vizualizarea unei hărți meteo în timp real
În timp ce computerul pentru scufundări este conectat la un telefon sau la rețeaua Wi‑Fi® cu acces la internet, 
puteți să vizualizați o hartă meteo în timp real care prezintă radarul meteo, precipitațiile, stratul de nori, 
temperatura sau condițiile de vânt.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Vreme și maree.
3 Apăsați pe hartă.
4 Selectați .
5 Selectați o opțiune:

NOTĂ: este posibil ca unele opțiuni să nu fie disponibile în toate zonele.
• Pentru a vizualiza o proiecție radar meteo, selectați Redare.
• Pentru a vizualiza precipitațiile, selectați Mod.supr. > Precipitații.
• Pentru a vizualiza plafonul de nori, selectați Mod.supr. > Acoperire cloud.
• Pentru a vizualiza temperaturile, selectați Mod.supr. > Temperatură.
• Pentru a vizualiza vitezele și direcțiile vântului, selectați Mod.supr. > Vânt.
Datele selectate apar pe hartă. Computer pentru scufundări poate să necesite câteva momente până încarcă 
datele hărții meteo.

6 Selectați o opțiune pentru a mări și micșora harta:
• Pentru a utiliza ecranul tactil, apăsați pe ecran și glisați harta, apoi selectați  sau  pentru a mări sau 

micșora.
• Pentru a folosi butoanele, selectați  > Panoramare/Zoom, și apăsați pe PREV sau NEXT pentru a mări 

sau micșora.
NOTĂ: puteți apăsa pe ENTER pentru a comuta între panoramare în sus și în jos, panoramare la stânga și 
la dreapta sau mărire.

Adăugarea unei locații meteo
Puteți să adăugați o locație meteo pentru a vizualiza Active Weather pentru puncte de trecere, coordonate GPS 
sau alte locații.
1 Vizualizarea unei prognoze meteo (Vizualizarea unei prognoze meteo, pagina 34).
2 Selectați numele locației.
3 Selectați Locaţie nouă.
4 Selectați o opțiune:

• Pentru a selecta o locație pe hartă, selectați Utilizare hartă.
• Pentru a selecta un loc de scufundare din apropiere, selectați Loc.scuf.apropiere.
• Pentru a selecta o locație salvată, selectați Locaţii salvate.
• Pentru a introduce numele unui oraș sau pentru a selecta un oraș din apropiere, selectați Orașe.
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• Pentru a introduce coordonatele unei locații, selectați Coordonate.
5 Țineți apăsat ENTER.
6 Dacă este necesar, editați numele locației și selectați Finalizare.

Computerul pentru scufundări descarcă o prognoză pentru locația selectată.
Schimbarea locației meteo
Puteți să comutați rapid între prognoze pentru locațiile meteo pe care le-ați adăugat anterior.
1 Vizualizarea unei prognoze meteo (Vizualizarea unei prognoze meteo, pagina 34).
2 Selectați numele locației.
3 Selectați o locație din listă.

SUGESTIE: opțiunea Locaţia mea descarcă întotdeauna o prognoză pentru locația curentă.
4 Selectați Utilizare.

Computer pentru scufundări descarcă cea mai recentă prognoză pentru locația selectată.
Ștergerea unei locații meteo
1 Vizualizarea unei prognoze meteo (Vizualizarea unei prognoze meteo, pagina 34).
2 Selectați numele locației.
3 Selectați o locație din listă.

NOTĂ: nu puteți să ștergeți prognoza Locaţia mea.
4 Selectați Ștergere.

Vizualizarea informațiilor despre maree
 AVERTISMENT

Informațiile despre maree au numai scop informativ. Este responsabilitatea utilizatorului să acorde atenție 
tuturor indicațiilor legate de navigația pe apă, pentru a rămâne conștient de împrejurimi și pentru a-și utiliza 
rațiunea atunci când navighează pe apă, în orice moment. Nerespectarea acestui avertisment ar putea avea 
drept consecință rănirea gravă sau moartea.
Puteți vizualiza informațiile despre maree pentru o locație, inclusiv înălțimea mareei și momentul în care se vor 
înregistra fluxul și refluxul pe viitor.
1 Vizualizarea unei prognoze meteo (Vizualizarea unei prognoze meteo, pagina 34).
2 Dacă este necesar, schimbați locația (Schimbarea locației meteo, pagina 35).
3 Atinge datele despre locația mareei din apropiere, aflate în colțul din dreapta jos al ecranului.

Apare un grafic de 24 de ore al mareelor pentru data curentă, cu înălțimea curentă a mareei 1  și informații 
despre următoarele refluxuri 2  și fluxuri 3 .

4 Apăsați pe NEXT pentru a vizualiza informațiile privind mareea pentru zilele următoare.
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Vizualizarea notificărilor
Înainte de a putea vizualiza notificările, trebuie să vă asociați telefonul (Asocierea telefonului, pagina 37).
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Notificări.
3 Selectați o notificare.
4 Pentru mai multe opțiuni, apăsați pe ENTER
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Conectivitate
Caracteristicile de conectivitate sunt disponibile pentru computerul pentru scufundări când îl asociați cu 
telefonul compatibil (Asocierea telefonului, pagina 37). Caracteristicile suplimentare sunt disponibile când 
conectați computerul pentru scufundări la o rețea Wi‑Fi® (Conectarea la o rețea Wi‑Fi®, pagina 37).

Caracteristici de conectare la telefon
Caracteristicile de conectare la telefon sunt disponibile pentru computerul pentru scufundări Descent™ când îl 
asociați prin aplicația Garmin Dive™ (Asocierea telefonului, pagina 37).
Datele se încarcă în aplicația Garmin Dive: vă sincronizează automat datele cu aplicația Garmin Dive și contul 

Garmin Connect™.
Actualizări software: descarcă și instalează cel mai nou software.
Notificări: vă alertează cu privire la notificări de pe telefon, inclusiv apeluri, mesaje text și aplicații, pe baza 

setărilor de notificare ale telefonului.

Asocierea telefonului
Pentru a utiliza funcțiile conectate ale computerului pentru scufundări, trebuie să-l asociați direct prin aplicația 
Garmin Dive™, nu din setările Bluetooth® de pe telefon.
1 Selectați o opțiune:

• Pe parcursul configurării inițiale pe computerul .pentru scufundări, scanați codul QR cu telefonul.
• Dacă ați omis anterior procesul de asociere, derulați în jos de pe ecranul principal pentru a vizualiza lista 

extinsă de aplicații, selectați Setări > Conectivitate > Telefon > Asociere telefon și scanați codul QR cu 
telefonul.

2 Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza procesul de asociere și configurare.

Aplicația Garmin Dive™

Aplicația Garmin Dive vă permite să încărcați jurnalele de scufundări de pe dispozitivul Garmin® compatibil. 
Puteți să adăugați informații mai detaliate despre scufundările dvs., inclusiv condițiile de mediu, fotografiile, 
note și partenerii de scufundări. Puteți să utilizați harta pentru a căuta locații noi de scufundare și consulta 
detaliile și fotografiile locațiilor distribuite de alte persoane. Când faceți scufundări cu o baliză Garmin și 
dispozitive Garmin compatibile, vă puteți vedea hărțile termice subacvatice pentru a obține informații despre 
locația aproximativă.
Aplicația Garmin Dive sincronizează datele cu contul dvs. Garmin Connect™. Puteți descărca aplicația Garmin 
Dive din magazinul de aplicații de pe telefonul dvs. (garmin.com/diveapp).

Funcțiile de conectivitate Wi‑Fi®

Încărcări ale activităților în contul dvs. Garmin Connect™: transmite automat datele privind activitatea în contul 
dvs. Garmin Connect, de îndată ce ați terminat de înregistrat activitatea.

Actualizări software: descarcă și instalează cel mai nou software.

Conectarea la o rețea Wi‑Fi®

1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Setări > Conectivitate > Wi-Fi > Reţelele mele > Adăugare reţea.

Computerul pentru scufundări afișează o listă cu rețelele Wi‑Fi din apropiere.
3 Selectați o rețea.
4 Dacă este cazul, introduceți parola pentru rețea.
Computerul pentru scufundări se conectează la rețea și rețeaua este adăugată în lista cu rețele salvate. 
Computerul pentru scufundări se reconectează automat la rețea atunci când se află în raza de acoperire a 
acesteia.

Senzori wireless
Computerul pentru scufundări poate fi asociat și utilizat cu senzori wireless utilizând tehnologia ANT+® sau 
Bluetooth®.
Pentru informații despre compatibilitatea cu un anumit senzor Garmin®, despre cumpărarea acestuia sau pentru 
a consulta manualul de utilizare, accesați buy.garmin.com pentru senzorul respectiv.

Telecomandă inReach®

Funcţia de telecomandă inReach vă permite să controlaţi dispozitivul dvs. inReach cu ajutorul dispozitivului 
Descent™. Accesaţi buy.garmin.com pentru a achiziţiona un dispozitiv inReach compatibil.
Conectivitate DESCENT™ X50i Dive Computer
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Utilizarea telecomenzii inReach®

1 Porniți dispozitivul de comunicare prin satelit inReach.
2 Din ecranul principal al computerului pentru scufundări, derulați în jos pentru a accesa lista extinsă de 

aplicații.
3 Selectați inReach la distanţă > Da.

Computerul pentru scufundări caută dispozitivul de comunicare prin satelit inReach.
4 Selectați dispozitivul de comunicare prin satelit inReach.
5 După ce dispozitivul de comunicare prin satelit inReach a fost asociat, selectați o opțiune:

• Pentru a trimite un mesaj SOS, selectați SOS > Iniţiere SOS.
NOTĂ: funcția SOS trebuie utilizată doar într-o situație de urgență reală.

• Pentru a trimite un mesaj text, selectați Mesaje > Introduceţi mesajul, selectați contactele pentru mesaj și 
introduceți mesajul text sau selectați o opțiune mesaj text rapid.

• Pentru a trimite un mesaj presetat, selectați Mesaje > Trimitere presetat și selectați un mesaj din listă.
• Pentru a vizualiza cronometrul și distanța parcursă în timpul unei activități, selectați Monitorizare.

Garmin Share
ATENŢIONARE

Este responsabilitatea dvs. să fiți prudent atunci când distribuiți informații altor persoane. Asigurați-vă 
întotdeauna că știți cui distribuiți informațiile și că nu vă deranjează.
Funcția Garmin Share vă permite să utilizați tehnologia Bluetooth® pentru a partaja prin wireless date cu alte 
dispozitive Garmin® compatibile. Cu Garmin Share activată și dispozitive Garmin compatibile în raza de acțiune, 
puteți selecta locațiile salvate pentru a le transfera pe alt dispozitiv printr-o conexiune directă și securizată între 
dispozitive, fără a fi nevoie de un telefon sau de conectivitate Wi‑Fi®.

Partajarea datelor cu Garmin Share
Pentru a utiliza această funcție, trebuie să aveți tehnologia Bluetooth® activată pe ambele dispozitive 
compatibile și acestea trebuie să se afle la maximum 3 m (10 ft.) distanță unul de celălalt. Atunci când vi 
se solicită, trebuie să acceptați, de asemenea, să partajați datele cu alte dispozitive Garmin® utilizând Garmin 
Share.
Computerul pentru scufundări Descent™ poate trimite sau primi date atunci când este conectat la alt dispozitiv 
Garmin compatibil (Primirea datelor cu Garmin Share, pagina 38). De asemenea, puteți să vă transferați datele 
între diferite dispozitive. De exemplu, puteți distribui o locație preferată de pe ceasul dvs. Garmin compatibil 
către computerul pentru scufundări.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Garmin Share > Distribuire.
3 Selectați cel puțin un element.
4 Selectați Distribuire.
5 Așteptați până când dispozitivul localizează dispozitivele compatibile.
6 Selectați un dispozitiv.
7 Dacă este necesar, confirmați că PIN-ul din șase cifre coincide pe ambele dispozitive, apoi selectați .
8 Așteptați ca dispozitivele să transfere datele.
9 Apăsați pe ENTER.
10 Selectați Redistribuire pentru a distribui aceleași elemente altui utilizator (opțional).
11 Selectați Finalizare.

Primirea datelor cu Garmin Share
Pentru a utiliza această funcție, trebuie să aveți tehnologia Bluetooth® activată pe ambele dispozitive 
compatibile și acestea trebuie să se afle la maximum 3 m (10 ft.) distanță unul de celălalt. Atunci când vi 
se solicită, trebuie să acceptați, de asemenea, să partajați datele cu alte dispozitive Garmin® utilizând Garmin 
Share.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Garmin Share.
3 Așteptați până când dispozitivul localizează dispozitivele compatibile din raza de acțiune.
4 Selectați Acceptare.
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5 Dacă este necesar, confirmați că PIN-ul din șase cifre coincide pe ambele dispozitive, apoi selectați .
6 Așteptați ca dispozitivele să transfere datele.
7 Apăsați pe ENTER.
8 Selectați Finalizare.

Setări Garmin Share
Derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Setări > Conectivitate > Garmin Share.
Stare: permite computerului pentru scufundări să trimită și să primească elemente prin Garmin Share.
Uitare dispozitive: șterge toate dispozitivele cu care computerul pentru scufundări a partajat anterior elemente.
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Setări
Din ecranul principal, derulați în jos pentru a accesa lista extinsă de aplicații și selectați Setări.
Con.scf.: personalizează setările de scufundare (Configurarea scufundării, pagina 7).
Notificări și alerte: vă setează preferințele pentru alertele de sistem și notificările de pe telefonul asociat.
Sunet și vibraţie: setează sunetele computerului pentru scufundări, precum tonurile butoanelor, alertele și 

vibrațiile.
Afișaj și luminozitate: reglează setările ecranului (Setări pentru afișaj și luminozitate, pagina 40).
Conectivitate: asociază computerul de scufundări cu un telefon, o rețea wireless sau un senzor wireless 

(Conectivitate, pagina 37).
Sistem: setează setările de sistem, precum limbile dispozitivului, preferințele pentru rețeaua de sateliți și 

formatul orei (Setări de sistem, pagina 40).

Setări pentru afișaj și luminozitate
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Setări > Afișaj și luminozitate.
Luminozitate: setează nivelul de luminozitate al ecranului.
Iluminare fundal automată: reglează automat luminozitatea luminii de fundal în funcție de lumina ambiantă.
Expirare ecran suprafață: setează intervalul de timp după care ecranul se dezactivează atunci când nu se află în 

modul scufundare.
NOTĂ: computerul pentru scufundări se dezactivează complet când nu sunt apăsate butoane timp de 30 de 
minute în afara unei scufundări.

Ecran tactil: activează ecranul tactil.
Ecran rabatabil: rotește ecranul cu 180 de grade și inversează funcțiile butoanelor.

Setări de sistem
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Setări > Sistem.
Limbă text: setează limba afișată pe computerul pentru scufundări (Dispozitiv în limba greșită, pagina 49).
Comenzi rapide: alocă comenzi rapide pentru butoane pentru utilizare la suprafață.
Busolă: calibrează busola și setează referința nordică pentru busolă (Busolă, pagina 33).
Sateliţi: setează sistemul de satelit implicit (Setări satelit, pagina 40).
Oră: setează formatul de oră și fus orar.
Avansat: setează preferințele de unități și formatul poziției și configurează computerul pentru scufundări pentru 

a utiliza MTP (protocol de transfer media) sau modul Garmin® atunci când este conectat la un computer.
Resetare: resetează țesuturile, șterge datele și resetează setările (Restabilirea tuturor setărilor implicite, 

pagina 40).
Căutare actualizări: descarcă și instalează actualizări software atunci când computerul de scufundare este 

asociat cu telefonul dvs. sau conectat la o rețeaWi‑Fi®.
Despre: afișează informații despre dispozitiv, software, licență și reglementările legale.

Setări satelit
Puteți modifica sistemele de satelit utilizate de computerul pentru scufundări. Pentru mai multe informații 
despre sistemele de sateliți, accesați garmin.com/aboutGPS.
Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații și selectați Setări > Sistem > Sateliţi.
Dezactivat: dezactivează sistemele de sateliți.
Numai GPS: activează sistemul de sateliți GPS.
Toate sistemele: activează mai multe sisteme de sateliți. Utilizarea mai multor sisteme de sateliți odată asigură 

performanțe mai bune în medii dificile și o achiziție mai rapidă a poziției, decât dacă utilizați doar GPS-ul. 
Totuși, utilizarea mai multor sisteme poate reduce autonomia bateriei mai rapid decât dacă utilizați doar 
GPS-ul.

Restabilirea tuturor setărilor implicite
Înainte de a reseta toate setările implicite, trebuie să sincronizați computerul pentru scufundări cu aplicația 
Garmin Dive™ pentru a vă încărca datele pentru scufundări.
Puteți restabili toate setările dispozitivului la valorile implicite din fabrică.
1 Din ecranul principal, derulați în jos pentru a accesa lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Setări > Sistem > Resetare.
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3 Selectați o opțiune:
• Pentru a restabili toate setările dispozitivului la valorile implicite din fabrică și a salva toate informațiile 

introduse de utilizator și istoricul activităților, selectați Resetare setări implicite.
• Pentru a șterge datele despre solicitarea țesuturilor pentru scuba diving, selectați Resetare ţesuturi.

NOTĂ: trebuie să vă resetați solicitarea țesuturilor numai dacă nu intenționați să mai utilizați computerul 
pentru scufundări în viitor. Aceasta poate fi utilă pentru magazinele cu articole pentru scufundări care 
oferă computere de scufundări de închiriat.

• Pentru a restabili toate setările dispozitivului la valorile implicite din fabrică și a șterge toate informațiile 
introduse de utilizator și istoricul activităților, selectați Ștergere date și resetare setări.
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Informaţii dispozitiv
Încărcarea dispozitivului

 AVERTISMENT
Acest dispozitiv conține o baterie litiu-ion. Consultați ghidul Informații importante privind siguranța și produsul 
din cutia produsului pentru a afla datele de siguranță și alte informații importante despre produs.

ATENŢIONARE
Pentru a preveni corodarea, uscați bine contactele și zona învecinată, înainte de a încărca sau de a conecta 
dispozitivul la un computer. Consultați instrucțiunile de curățare (Întreținerea dispozitivului, pagina 46).

1 Prindeți clema de încărcare.
2 Aliniați clema cu contactele de pe spatele dispozitivului și eliberați clema.

3 Conectați cablul USB în portul de încărcare USB.

Purtarea dispozitivului
Computerul pentru scufundări poate fi purtat oriunde pe braț.
1 Fixați ambele catarame ale curelelor în jurul brațului.

2 Dacă este necesar, trageți capetele curelelor pentru a le strânge.

Schimbarea brățărilor
Puteți înlocui brățările cu brățări noi Descent™ X50i.
1 Folosiți instrumentul inclus de scoatere a acelor pentru a împinge acul uneia dintre brățări, apoi scoateți-l.
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2 Repetați pasul 1 și pe al doilea ac.
3 Scoateți brățara.
4 Introduceți un ac prin bucla cu cusătura dublă a noii curele.

ATENŢIONARE
Nu introduceți acul prin eticheta produsului. Aceasta poate cauza ruperea etichetei.

5 Introduceți un capăt al acului în orificiul corespunzător de pe computerul pentru scufundări.
6 Împingeți acul expus și fixați-l în poziție.
7 Introduceți al doilea ac deasupra brățării.
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8 Repetați pașii pentru a modifica cealaltă brățară.

Montarea șnururilor elastice
 AVERTISMENT

Puteți uni capetele șnurului elastic prin topire sau prin termocontractarea într-o zonă bine ventilată. Nu utilizați 
flacăra deschisă pentru a uni capetele șnurului și nu uniți capetele șnurului în apropierea articolelor de 
îmbrăcăminte sau lângă pielea neprotejată, deoarece acest lucru poate cauza daune materiale sau vătămări 
corporale grave.

 ATENŢIE
Utilizatorul nu trebuie să taie niciodată șnurul elastic în timp ce se află pe brațul utilizatorului, deoarece acest 
lucru poate duce la deteriorarea bunurilor sau la vătămări corporale.

ATENŢIONARE
Este responsabilitatea utilizatorului să se asigure că brățările din șnur sunt tăiate la lungimea corespunzătoare 
și că se leagă un nod corespunzător pentru a se asigura că computerul pentru scufundări rămâne atașat pe 
braț. Garmin® nu este responsabil pentru nicio pierdere sau deteriorare a unui computer pentru scufundări ce ar 
putea rezulta din căderea computerului pentru scufundări de pe braț.
Computerul pentru scufundări este compatibil cu șnururi elastice de 3 mm (1/8 in.) (neincluse).
1 Îndepărtați curelele existente de pe computerul pentru scufundări (Schimbarea brățărilor, pagina 42).
2 Tăiați o bucată de șnur elastic suficient de lungă pentru a vă înfășura în jurul încheieturii mâinii, plus 

aproximativ 5 cm (2 in.) pentru a permite legarea nodurilor.
3 Introduceți cablul prin exteriorul unuia dintre orificiile mari de pe suportul computerului pentru scufundări.

4 Legați un nod peste mână și strângeți nodul aplicând tensiune la ambele capete.
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Nodul finisat trebuie să împiedice alunecarea șnurului prin orificiu.
SUGESTIE: dacă preferați, puteți lega nodul sub formă de opt.

5 Treceți capătul rămas al curelei prin orificiul mare de la capătul opus al suportului.
6 Țineți șnurul la încheietură, verificați să fie fixat și stabiliți unde să legați al doilea nod.
7 Repetați pașii de la 2 la 6 pentru al doilea șnur elastic.
8 Tăiați excesul de lungime al șnurului și lăsați cel puțin 6 mm (0,25 in.) la capătul fiecărui nod.

Specificaţii
Tip baterie Baterie cu litiu-ion reîncărcabilă, încorporată
Rezistenţă la apă 20 ATM1

Dive (EN 13319)2

Model decompresie Bühlmann ZHL-16C
Interval de temperaturi de funcţionare și 
depozitare

De la -20º la 45ºC (de la -4º la 113 ºF)

Interval de temperatură subacvatică de 
funcţionare

Între 0° și 40 °C (între 32° și 104 °F)

Interval de temperatură de încărcare USB De la 0º la 45ºC (de la 32º la 113ºF)
Frecvenţe wireless (putere) din Uniunea 
europeană (UE)

2,4 GHz la 15 dBm maximum

Valori SAR în UE 0,006 W/kg membru, 0,006 W/kg tors
Senzor de adâncime Exact de la 0 m la 200 m (0 ft. la 656 ft.), în conformitate cu EN 13319

Rezoluţie (m): 0,1 m până la 99,9 m, 1 m la 100 m
Rezoluţie (ft.): 1 ft.

Interval de inspecţie Verificaţi piesele pentru a identifica potenţiale deteriorări înainte de fiecare 
utilizare. Înlocuiţi piesele după caz.3

Informații privind bateria
Autonomia bateriei depinde de cât de mult utilizați GPS-ul, senzorii wireless opționali, lanterna și lumina de 
fundal.

Mod Autonomie baterie
Mod scufundare cu luminozitatea ecranului setată pe Ridicat Până la 13 ore
Mod scufundare cu luminozitatea ecranului setată pe Medie Până la 16 ore
Mod scufundare cu luminozitatea ecranului setată pe Scufundare nocturnă Până la 20 de ore

1 Dispozitivul este rezistent la o presiune echivalentă cu o adâncime de 200 m. Pentru mai multe informații, accesați www.garmin.com/waterrating.
2 Proiectat pentru a fi în conformitate cu CSN EN 13319.
3 Pe lângă uzura și deteriorarea normale, performanţele nu sunt afectate de durata mare de utilizare.
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Întreținerea dispozitivului
ATENŢIONARE

Nu utilizați un obiect ascuțit pentru a curăța dispozitivul.
Nu atingeți niciodată ecranul tactil cu un obiect dur sau ascuțit; în caz contrar, ecranul poate fi deteriorat.
Evitați agenții chimici de curățare, solvenții și insecticidele care pot deteriora componentele din plastic și 
finisajele.
Clătiți bine dispozitivul cu apă proaspătă după expunerea la clor, apă sărată, soluție de protecție solară, produse 
cosmetice, alcool sau alte substanțe chimice agresive. Expunerea prelungită la aceste substanțe poate conduce 
la deteriorarea carcasei.
Nu spălați dispozitivul cu presiune ridicată, deoarece jeturile de apă sau aerul pot deteriora senzorul de 
adâncime sau barometrul.
Evitați șocuri extreme și tratamente brutale, deoarece acestea pot diminua durata de viață a produsului.
Nu depozitați dispozitivul în locuri în care poate fi expus timp îndelungat la temperaturi extreme; în caz contrar, 
dispozitivul poate fi deteriorat ireversibil.
Întrerupeți utilizarea dacă dispozitivul este deteriorat sau dacă acest este stocat la o temperatură în afara 
intervalului de temperatură de depozitare specificat.

Curățarea dispozitivului
 ATENŢIE

Anumiți utilizatori pot experimenta iritații ale pielii după o utilizare prelungită a computerului pentru scufundări, 
în special dacă utilizatorul are piele sensibilă sau alergii. Dacă observați orice iritație a pielii, îndepărtați 
computerul pentru scufundări și lăsați pielea să se vindece. Pentru a preveni iritațiile pielii, asigurați-vă că 
computerul pentru scufundări este curat și uscat și nu îl strângeți prea tare în jurul brațului.

ATENŢIONARE
Chiar și cantități reduse de transpirație sau de umiditate pot cauza coroziunea contactelor electrice atunci când 
dispozitivul este conectat la un încărcător. Coroziunea poate împiedica încărcarea și transferul de date.
Dacă depozitați computerul pentru scufundări în timp ce este încă ud, acesta poate porni accidental și descărca 
bateria.
SUGESTIE: pentru mai multe informații, accesați garmin.com/fitandcare.
1 Clătiți cu apă sau utilizați o lavetă umedă, fără scame.
2 Lăsați computerul pentru scufundări să se usuce complet.

Câmpuri de date
NOTĂ: nu toate câmpurile de date sunt disponibile pentru toate tipurile de activitate. Unele câmpuri de date 
necesită un transmițător asociat pentru afișarea datelor. Unele câmpuri de date apar în mai multe categorii pe 
computerul pentru scufundări.

Nume Descriere
Timp rămas cu aer Intervalul de timp cât puteți rămâne la adâncimea curentă înainte de 9 m/min. Urcarea la 

suprafață (30 ft./min.) ar permite ieșirea la suprafață cu presiunea de rezervă rămasă. Dacă 
în calculele consumului de gaz sunt incluse mai multe rezervoare, timpul rămas cu aer se 
calculează utilizând presiunea combinată și presiunea de rezervă a tuturor rezervoarelor.

Adâncime aproximativă Adâncimea actuală a transmițătorului asociat.
Distanță aproximativă Distanța dvs. actuală față de transmițătorul asociat.
Viteză de urcare Rata curentă de ascensiune către suprafață.
Adâncime medie Adâncimea medie atinsă în timpul unei scufundări.
Temp.medie Temperatura medie în timpul unei scufundări.
TTS de urgență Timpul necesar pentru a ajunge la suprafață dacă treceți la un gaz de rezervă cu circuit 

deschis.
Procentaj baterie Nivelul rămas al bateriei, în procente.
Bat. tp și temp. Nivelul rămas al bateriei, în procente, ora din zi pe baza setărilor dvs. curente pentru locație 

și oră (format, fus orar, ora de vară) și temperatura aerului.
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Nume Descriere
Navigație baliză Distanța orizontală și direcția față de un accesoriu de baliză Descent™ asociat.
Busolă O reprezentare vizuală a direcției în care este îndreptat dispozitivul.
Direcţia pe busolă Direcția în care vă deplasați pe baza busolei.
Conserva-torism Nivelul de conservatorism pentru calculele de decompresie.
SNC Procentul curent de toxicitate a oxigenului la nivelul sistemului nervos central (SNC).
PO2 gaz curent Presiunea parțială a oxigenului (PO2) din gazul curent.
PO2 diluant Presiunea parțială a oxigenului (PO2) a gazului diluant în timpul unei scufundări cu un recir­

culator cu circuit închis (CCR), chiar dacă ați trecut la un gaz de rezervă cu circuit deschis.
FiO2 Compoziția procentuală de oxigen în gazul curent.
Viteză de consum gaze Viteza de consum a gazelor pentru transmițător, calculată utilizând schimbarea presiunii din 

ultimele două minute.
Densitate gaz Densitatea gazului selectat la adâncimea și temperatura actuale. Este afișată în galben când 

nivelul este mai mare de 5,2 g/L și în roșu când nivelul este mai are de 6,2 g/L, indicând 
faptul că este dificil să expirați complet CO2 acumulat din cauza densității amestecurilor de 
gaze.

GF99 Factorul de gradient curent. Dacă urmați instrucțiunile computerului pentru scufundări, 
factorul de gradient scăzut selectat trebuie să fie afișat atunci când vă apropiați de prima 
oprire pentru decompresie, iar valoarea factorului de gradient ridicat selectat trebuie să fie 
afișată atunci când vă apropiați de suprafață. Este afișat mesajul Absorbție gaz atunci se 
mărește nivelul de solicitare a țesuturilor.

Adâncime maximă Adâncimea maximă atinsă în timpul unei scufundări.
Temp.maximă Temperatura maximă în timpul activității.
Temp. minimă Temperatura minimă în timpul activității.
N2/He% Gradul de saturare a țesuturilor cu azot/heliu.
NDL ↑3M / NDL ↑10FT Timpul dvs. fără decompresie (NDL) dacă urcați 3 m (10 ft.) față de adâncimea actuală.
NDL ↓3M / NDL ↓10FT Timpul dvs. NDL dacă coborâți 3 m (10 ft.) față de adâncimea actuală.
NDL Δ 3M / NDL Δ 10FT Timpul dvs. NDL dacă urcați sau coborâți 3 m (10 ft.) față de adâncimea actuală.
Niciunul Acesta este un câmp gol de date.
OTU Unitățile curente de toxicitate a oxigenului (OTU).
Butelii fixate Transmițătoarele asociate care apar pe ecranul de date al transmițătorului.
Prag brut Adâncimea nerotunjită dincolo de care scafandrul nu trebuie să urce.
Cronometru Timpul cronometrat pentru scufundarea actuală.
Răsărit Ora răsăritului de soare, pe baza poziției dvs. GPS.
Apus Ora apusului de soare, pe baza poziției dvs. GPS.
Factor gradient supraf. Factorul gradient estimat la suprafață dacă scafandrul ar ieși instantaneu la suprafață.
Date combinate butelie Presiunea și adâncimea buteliei actuale a transmițătorului asociat și distanța dvs. față de 

acesta.
Presiune rezervă Presiunea actuală a buteliei transmițătorului asociat.
Temperatură Temperatura apei. Temperatura corpului dvs. afectează senzorul de temperatură.
Momentul zilei Ora din zi pe baza setărilor dvs. curente de locație și de oră (format, fus orar, ora de vară).
Oră (secunde) Ora din zi, inclusiv secundele.
Tp pn la supr. Intervalul de timp necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță, inclusiv opririle pentru 

decompresie.
Grafic țes.GF) Un grafic cu bare care afișează valori simulate pentru azot și heliu din corp, cu axa y ajustată 

în funcție de nivelul dvs. de conservatorism.
Graf.țes.(Brut) Un grafic cu bare care afișează valori simulate pentru azot și heliu din corp.

Informaţii dispozitiv DESCENT™ X50i Dive Computer
Manual de utilizare

47



Nume Descriere
TTS @+5 Intervalul de timp necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță dacă rămâneți la 

adâncimea actuală timp de cinci minute.
TTS Δ+5 Diferența dintre intervalul de timp necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță și inter­

valul de timp necesar pentru a ajunge la suprafață în siguranță dacă rămâneți la adâncimea 
actuală timp de cinci minute.
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Depanare
Actualizări ale produsului
Pe computer, instalaţi Garmin Express™ (www.garmin.com/express).
Aceasta oferă acces ușor la următoarele servicii pentru dispozitive Garmin®:
• Actualizări software
• Actualizări hartă
• Înregistrarea produsului

Cum obţineţi mai multe informaţii
Puteţi găsi mai multe informaţii despre acest produs pe site-ul web Garmin®.
• Accesaţi support.garmin.com pentru manuale, articole și actualizări de software suplimentare.
• Accesaţi buy.garmin.com sau contactaţi dealerul Garmin pentru informaţii privind accesoriile opţionale și 

piesele de schimb.

Dispozitiv în limba greșită
Puteți schimba limba dispozitivului dacă ați ales accidental limba greșită pe computerul pentru scufundări.
1 Din ecranul de pornire, derulați în jos la lista extinsă de aplicații.
2 Selectați .
3 Derulați la ultimul element din listă și apăsați ENTER.
4 Apăsați pe ENTER.
5 Selectați limba.

Este smartphone-ul meu compatibil cu dispozitivul meu?
Dispozitivul Descent™ X50i este compatibil cu smartphone-urile utilizând tehnologia Bluetooth.

Pentru mai multe informaţii, vizitaţi garmin.com/ble.

Telefonul meu nu se conectează la dispozitiv
Dacă telefonul nu se va conecta la dispozitiv, puteți încerca aceste sfaturi.
• Opriți telefonul și dispozitivul și porniți-le din nou.
• Activați tehnologia Bluetooth® pe telefon.
• Actualizați aplicația Garmin Dive™ la cea mai recentă versiune.
• Eliminați dispozitivul din aplicația Garmin Dive și setările Bluetooth de pe telefon pentru a reîncerca procesul 

de asociere.
• Dacă ați cumpărat un telefon nou, ștergeți dispozitivul din aplicația Garmin Dive de pe telefonul la care 

intenționați să renunțați.
• Poziționați telefonul la o distanță de maxim 10 m (33 ft.) de dispozitiv.
• Pe telefon, deschideți aplicația Garmin Dive, selectați , apoi selectați Dispozitive Garmin > Conectaţi un 

dispozitiv Garmin pentru a intra în modul de asociere.
• Pe computerul pentru scufundări, derulați în jos până la lista extinsă de aplicații și selectați Setări > 

Conectivitate > Telefon > Asociere telefon pentru a intra manual în modul de asociere.

Scufundări
Resetarea solicitării țesuturilor
Vă puteți reseta solicitarea curentă a țesuturilor salvată pe computerul pentru scufundări.. Trebuie să vă 
resetați solicitarea țesuturilor numai dacă nu intenționați să mai utilizați computerul pentru scufundări în viitorul 
apropiat. Aceasta poate fi utilă pentru magazinele cu articole pentru scufundări care oferă computere de 
scufundări de închiriat.
1 Din ecranul principal, derulați în jos pentru a accesa lista extinsă de aplicații.
2 Selectați Setări > Sistem > Resetare > Resetare ţesuturi.

Resetarea presiunii de la suprafață
Dispozitivul determină automat presiunea de la suprafață utilizând altimetrul barometric. Din cauza 
schimbărilor mari de presiune, ca în timpul unui zbor, computerul pentru scufundări poate să inițieze automat 
o activitate de scufundare. În cazul în care computerul pentru scufundări începe o activitate de scufundare 
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incorect, puteți reseta presiunea de la suprafață conectând computerul pentru scufundări la un calculator. Dacă 
nu aveți acces la un calculator, puteți reseta presiunea de la suprafață manual.
1 Țineți apăsat PWR până ce computerul pentru scufundări se oprește.
2 Țineți apăsat pe PWR pentru a porni computerul pentru scufundări..
3 Când apare sigla produsului, țineți apăsat NEXT până când vi se cere să resetați presiunea de la suprafață.

Obţinerea semnalelor de la sateliţi
Este posibil ca dispozitivul să necesite o vizibilitate neobstrucţionată a cerului pentru a recepţiona semnale de 
la sateliţi. Ora și data sunt setate automat pe baza poziţiei GPS.
SUGESTIE: pentru mai multe informaţii despre GPS, vizitați garmin.com/aboutGPS.
1 Ieșiţi în aer liber, într-un spaţiu deschis.

Partea frontală a dispozitivului trebuie să fie orientată spre cer.
2 Așteptaţi ca dispozitivul să localizeze sateliţii.

Pot fi necesare 30 - 60 de secunde pentru localizarea semnalelor de satelit.

Îmbunătăţirea recepţiei prin satelit GPS
• Sincronizaţi frecvent dispozitivul cu contul dvs. Garmin®:

• Conectaţi-vă dispozitivul la un computer utilizând cablul USB și aplicaţia Garmin Express™.
• Conectaţi dispozitivul la contul dvs. Garmin utilizând o reţea Wi‑Fi® wireless.
În timp ce este conectat la contul dvs. Garmin, dispozitivul descarcă mai multe zile de date recepţionate prin 
satelit, ceea ce îi permite să localizeze rapid semnalele sateliţilor.

• Luaţi dispozitivul afară, în spaţiu deschis, departe de clădiri înalte și de copaci înalţi.
• Rămâneţi pe loc câteva minute.
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